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 Guides de la machine
Les guides de cette machine sont les suivants. Les consulter pour obtenir des informations détaillées.
* Désigne les manuels fournis avec les périphériques en option. Selon la configuration système et le produit acheté, il 

est possible que certains ne s'appliquent pas à cette machine.

Les guides signalés par ce symbole sont disponibles en version imprimée. CD-ROM

Les guides identifiés par ce symbole sont fournis sur le CD-ROM qui 
accompagne la machine.
Voir la note de bas de page.

Consignes de sécurité • Consignes de sécurité importantes et 
caractéristiques de la machine

• Nous vous invitons à lire ce guide avant toute 
manipulation.

Guide d'entretien
(Le présent document)

• Entretien périodique et instructions de dépannage

CD-ROM du manuel
• Mode Utilisateur
• Réglages de gestion du type de papier
• Dépannage
• Entretien périodique
• Opérations de base
• Périphériques en option
• Fonction Attente
•  Fonctions de copie et de boîte aux lettres
• Fonctions d'envoi
• Fonction Interface utilisateur distante
• Fonction Réseau
• Guide logiciel
• Consignes de sécurité
• Guide simplifié
• Comment utiliser ces manuels

• Manuels d'utilisation et de configuration de la 
machine

CD-ROM

Guide de 
l'impression PS/PCL/UFR II*

• Utilisation des imprimantes PS/PCL/UFR II

CD-ROM

CD-ROM du logiciel utilisateur*
• Guide d'installation du pilote d'imprimante
• Guide du pilote PS Mac
• Guide du pilote UFR II Mac
• Guide d'installation du Network ScanGear

• Installation et utilisation du pilote d'imprimante 
Windows

• Installation et utilisation du pilote 
d'imprimante PS Mac OS X

• Installation et utilisation du pilote 
d'imprimante UFR II Mac OS X

• Installation et utilisation de Network ScanGear pour 
Windows

CD-ROM

CD-ROM du logiciel 
d'administration MEAP

• Installation d'applications MEAP et utilisation du 
service de connexion

CD-ROM
Pour visualiser le manuel au format PDF, Adobe Reader/Adobe Acrobat Reader est nécessaire. Si Adobe Reader/Adobe Acrobat Reader n'est pas installé sur le système, le 
télécharger à partir du site Web d'Adobe Systems Incorporated.
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Préface
Nous vous remercions d'avoir porté votre choix sur la série imagePRESS C7000VP/C6000VP/C6000 de 
Canon. Nous vous invitons à lire attentivement ce guide avant toute manipulation, afin de tirer le meilleur 
parti des avantages offerts par la machine. Nous vous prions également de le conserver avec soin pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin.

Conventions adoptées
Des symboles sont utilisés dans ce guide pour attirer l'attention sur les procédures, restrictions, 
précautions d'emploi et consignes de sécurité à observer.

AVERTISSEMENT Point pouvant présenter un danger pour l'utilisateur si les instructions ne sont 
pas respectées. Ces recommandations sont à respecter rigoureusement.

ATTENTION
.

Point important pour la sécurité de l'utilisateur ou qui doit être respecté pour 
éviter les dommages matériels. Ces recommandations sont à respecter 
rigoureusement.

IMPORTANT
.

Point important concernant le fonctionnement. A lire attentivement pour bien 
utiliser la machine et éviter de l'endommager.

REMARQUE
.

Informations complémentaires concernant le fonctionnement ou les 
procédures. Il est conseillé de lire ces informations.
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1 Comment choisir le réglage approprié en fonction des 
besoins ?
Cette section explique comment choisir le réglage approprié pour chaque situation. Pour plus 
d'informations sur les procédures ou les précautions à prendre, consulter chacune des pages 
mentionnées ci-dessous.

Définition des réglages en fonction des besoins

■ Pour modifier le motif de diffusion
➞ Réglages motif de diffusion : p. 22

■ Pour régler la balance des couleurs ou procéder à des réglages fins de la densité par 
défaut.
➞ Balance des couleurs : p. 24

■ Pour appliquer directement les réglages de couleur extrêmes.
➞ Mode Réglage de la densité : p. 26

■ Pour régler la fréquence et la durée de rafraîchissement du rouleau de fixation.
➞ Niveau de nettoyage auto du rouleau de fixation : p. 28

■ Pour changer le mode de réglage de la température de fixation afin de donner la priorité à 
la productivité ou à la qualité d'image.
➞ Chgt mode de réglage température de fixation : p. 33

■ Pour modifier la brillance de l'image imprimée sur un type de papier personnalisé.
➞ Réglage des paramètres de brillance associés à un type de papier personnalisé : p. 72

■ Pour modifier les positions des trous de perforation sur un type de papier personnalisé.
➞ Réglage de la position des perforations associée à un type de papier personnalisé : p. 82

Résolution des problèmes d'alimentation papier

■ Des bourrages papier fréquents se produisent pour un type de papier personnalisé.
Les réglages n'étant pas compatibles avec le type de papier personnalisé utilisé, des bourrages papier 
risquent de se produire. S'assurer que les éléments suivants sont correctement définis.

➞ Modification du grammage associé à un type de papier personnalisé : p. 46

➞ Modification du type associé à un type de papier personnalisé : p. 47

➞ Modification du type de finition associé à un type de papier personnalisé : p. 48

➞ Modification du sens des fibres associé à un type de papier personnalisé : p. 75

■ Le bouclage ne se produit qu'avec un type de papier personnalisé.
➞ Réglage du niveau de correction du bouclage associé à un type de papier personnalisé : p. 52

➞ Modification du sens des fibres associé à un type de papier personnalisé : p. 75
6
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■ Le bouclage se produit sur un papier particulier depuis un magasin papier particulier.
➞ 6 Procédure pour éliminer efficacement le bourrage dans les magasins papier : p. 90

Amélioration de la qualité d'impression

■ Pour recalibrer les dégradés ou la densité des copies ou impressions.
➞ Réglage auto. des demi-teintes : p. 10

■ Pour corriger les écarts de densité qui peuvent apparaître au niveau des zones tramées 
de l'image imprimée.
➞ Correction des aberrations : p. 16

■ Pour corriger les écarts de densité sur les bords gauche et droit de la feuille lors de la 
lecture d'originaux avec le chargeur en option (CRV-R1).
➞ Réétalonnage de la densité à la lecture : p. 25

■ Pour effacer les bandes brillantes pouvant apparaître lorsque l'on utilise du papier de 
grande largeur après avoir imprimé sur une centaine de feuilles de largeur inférieure.
➞ Nettoyage du rouleau de fixation : p. 27

■ Pour recalibrer la dominante couleur sur l'image imprimée.
➞ Correction de dominante : p. 29

■ Pour éliminer la dégradation des couleurs et les points blancs granuleux qui 
apparaissent sur le bord arrière de la feuille de papier lorsque l'on imprime ou que l'on 
copie des images en demi-teintes.
➞ Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière : p. 30

■ Pour corriger l'espace blanc qui apparaît lorsque la machine imprime ou copie une zone 
de couleurs intenses immédiatement après avoir imprimé ou copié une zone de 
demi-teintes.
➞ Correction écart des blancs : p. 31

■ Pour corriger un problème de fixation se produisant à basse température.
➞ Mode basse température : p. 35

■ Pour éviter l'apparition de taches brillantes irrégulières en réglant la température de 
l'ensemble de fixation.
➞ Correction brillance irrégulière : p. 36

Correction des problèmes se produisant lorsque l'on utilise un type 
de papier personnalisé

■ La correction du renflement (décalage) ne fonctionne pas correctement avec le mode 
Brochure.
➞ Réglage des paramètres de correction du renflement (décalage) associés à un type de papier 
personnalisé : p. 49

■ L'image imprimée n'est pas correctement alignée, les formats d'une image diffèrent de 
chaque côté de la feuille ou les images sont inclinées.
➞ Réglage de la position de l’image sur un type de papier personnalisé : p. 54
7
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■ Les images de forte densité sont imprimées de façon irrégulières ou le papier déposé est 
bouclé.
➞ Réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier associé à un type de papier personnalisé : 
p. 73

■ L'image devient floue.
➞ Réglage de la tension de transfert secondaire associée à un type de papier personnalisé : p. 76

■ Avec du papier fin, l'extrémité de l'image à forte densité devient floue ou un bourrage 
papier se produit immédiatement après la CTI.
➞ Réglage du niveau d'adhérence de la CTI (courroie de transfert intermédiaire) associé à un type de 
papier personnalisé : p. 78

■ Les résidus de toner sont transférés sur la feuille imprimée.
➞ Réglage du niveau de nettoyage de la CTI (courroie de transfert intermédiaire) associé à un type de 
papier personnalisé : p. 79

■ Le mode Piqûre à cheval ne fonctionne pas correctement.
➞ Réglage de la position d'agrafage avec piqûre à cheval associée à un type de papier personnalisé : p. 81

■ Le toner n'est pas appliqué en fin de papier. La surface sur laquelle le toner n'est pas 
appliqué reste blanche.
➞ Modification du réglage Correction bord arrière carré blanc associé à un type de papier personnalisé : 
p. 84
8



2 Réglages de gestion de périphérique
2

Cette section décrit les fonctions permettant de régler les demi-teintes, la densité du toner, la couleur, la 
qualité de l'image, etc.

 

IMPORTANT
[Balance des couleurs], [Réétalonnage de la densité à la lecture], [Mode Réglage de la densité], 
[Correction de dominante], [Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière], [Correction écart des 
blancs],[Chgt mode de réglage température de fixation], [Mode basse température], [Correction brillance 
irrégulière] et [Régler application de colle dans thermorelieur] ne s'affichent que si le revendeur Canon 
agréé local a activé les fonctions correspondantes. Lorsque ces modes sont disponibles, aucun utilisateur 
ne doit être autorisé à en modifier les réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus 
d'informations sur la modification des réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.
9
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Réglage auto. des demi-teintes
Il est possible de réétalonner la machine lorsque l'on remarque des irrégularités dans les couleurs 
des copies ou impressions, par exemple lorsque les demi-teintes, la densité ou les couleurs sont 
différentes de l'original, alors qu'aucun réglage spécial n'a été activé.

Il existe deux types de réglages des demi-teintes :

■ Réglage rapide
Il s'agit d'un réglage rapide et simple des demi-teintes, de la densité et des couleurs de la machine. Le 
réétalonnage est effectué en interne, sans impression de tests.

■ Réglage complet
Il s'agit d'un réétalonnage précis des demi-teintes, de la densité et des couleurs de la machine. Cette 
procédure implique l'utilisation de tests d'impression et leur mise en place sur la vitre d'exposition, pour 
lecture. Une fois la procédure terminée, la machine est entièrement réétalonnée.

 

IMPORTANT
Il est conseillé de sélectionner [Réglage complet] pour effectuer le réglage automatique des demi-teintes. 
Sélectionner [Réglage rapide] pour effectuer des réglages rapides mais moins précis entre les 
réétalonnages en mode Réglage complet.

Réglage rapide

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Régl. auto des demi-teintes].

REMARQUE
Lorsque l'on suit la procédure ci-dessous, il est possible également d'afficher l'écran [Régl. auto des 
demi-teintes].
- Mémoriser la touche Réglage auto des demi-teintes en tant que touche personnalisée. (Voir le 

Chapitre 9, Personnalisation des réglages, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres.)
- Afficher l'écran des fonctions de base du mode Copie ➞ appuyer sur [Régl. auto demi-teintes] (ou 

[Régl auto demi-teintes] dans l'écran des fonctions de base du mode Copie).

Ecran des fonctions de base du mode 
copie normale

Ecran des fonctions de base du mode 
copie rapide
10



2

2 Appuyer sur [Réglage rapide].

3 Appuyer sur [Début].
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Réglage complet
Il existe deux types de réglages complets des demi-teintes :

■ Scanner + Imprimante
Ce mode de réglage des demi-teintes consiste à imprimer un test d'impression et à le lire plusieurs fois de 
suite (3 fois). Le réglage en mode [Scanner + Imprimante] demande peu de temps même si l'utilisateur doit 
intervenir pour procéder à la lecture du test d'impression. En outre, trois feuilles de papier seulement sont 
utilisées.

■ Imprimante seule
Si l'on sélectionne ce mode de réglage des demi-teintes, le test d'impression obtenu est lu 
automatiquement 5 fois de suite. Bien que l'utilisateur n'ait pas à intervenir, le réglage des demi-teintes en 
mode [Imprimante seulement] prend plus de temps qu'en mode [Scanner + Imprimante]. En outre, cinq 
feuilles de papier sont utilisées.

Cette section décrit la procédure de réglage des demi-teintes en mode [Scanner + Imprimante]. Si l'on 
sélectionne [Imprimante seule], il n'est pas nécessaire de mettre en place le test d'impression sur la vitre 
d'exposition.

 

IMPORTANT
• Il est nécessaire de disposer du Lecteur Couleur-H1 en option pour pouvoir sélectionner [Scanner + 

Imprimante].
• Cette machine effectue les réglages de toner et de vitesse d'impression en fonction du type de papier. Pour 

que ces réglages soient optimaux, sélectionner le type de papier approprié.
• S'assurer de la mise en place correcte du test d'impression. Si ce n'est pas le cas, la machine ne peut pas 

réétalonner correctement les demi-teintes, la densité et les couleurs.
• Il est recommandé d'imprimer le test d'impression sur du papier Canon High Grade (100 g/m2)*1 ou 

CLC SK (81,4 g/m2)*2. Le réétalonnage est effectué sur la base du test d'impression obtenu. Si l'on 
imprime le test d'impression sur un papier différent de celui indiqué, la machine risque de ne pas ajuster 
les teintes correctement.
*1 Pour l'Europe ; fabriqué par la MONDI BUSINESS Paper Holding.

*2 Pour l'Asie du Sud-Est.

• Si l'on effectue un réglage complet, le test d'impression est imprimé sur trois feuilles en mode [Scanner + 
Imprimante] et sur cinq en mode [Imprimante seule]. Vérifier que du papier au format A3 ou 11" x 17" est 
chargé dans la machine avant de lancer la procédure.

REMARQUE
Les tests d'impression ne sont pas comptabilisés dans le total des copies ou des impressions.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Régl. auto des demi-teintes].
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REMARQUE
Lorsque l'on suit la procédure ci-dessous, il est possible également d'afficher l'écran [Régl. auto des 
demi-teintes].
- Mémoriser la touche Réglage auto des demi-teintes en tant que touche personnalisée. (Voir le 

Chapitre 9, Personnalisation des réglages, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres.)
- Afficher l'écran des fonctions de base du mode Copie ➞ appuyer sur [Régl. auto demi-teintes] (ou 

[Régl auto demi-teintes] dans l'écran des fonctions de base du mode Copie).

2 Appuyer sur [Réglage complet].

REMARQUE
[Méth. régl. auto demi-teintes] ne s'affiche que si l'on dispose du Lecteur Couleur-H1 en option. 
Sélectionner au préalable la méthode de réglage auto. des demi-teintes en appuyant sur [Méthode 
de réglage auto des demi-teintes] et en choisissant [Scanner + Imprimante] ou [Imprimante seule].

3 Sélectionner le papier pour le test d'impression ➞ appuyer sur [OK].

La touche  permet d'obtenir des informations détaillées sur le papier sélectionné.

REMARQUE
La section suivante décrit la procédure de réglage des demi-teintes en mode [Scanner + 
Imprimante]. Si l'on sélectionne [Imprimante seule], il n'est pas nécessaire de mettre en place le test 
d'impression sur la vitre d'exposition. Si l'on appuie sur [Début], la machine imprime 
automatiquement le test d'impression et effectue les réétalonnages nécessaires.

Ecran des fonctions de base du mode 
copie normale

Ecran des fonctions de base du mode 
copie rapide
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4 Appuyer sur [Début].

Si le papier pour le test d'impression n'est pas chargé dans la source d'alimentation, un message 
signalant qu'il faut charger le papier approprié s'affiche. Dans ce cas, charger le papier approprié 
dans la source.

5 Placer le test d'impression 1 sur la vitre d'exposition.

Placer le test d'impression face vers le bas sur la vitre d'exposition, côté noir et magenta sur le bord 
avant de la vitre.

REMARQUE
Si le Chargeur (CRV-R1) en option est installé, placer le test d'impression face vers le bas et déposer 
une pile d'environ vingt feuilles blanches au-dessus du test pour que le réglage des demi-teintes soit 
plus précis.

6 Appuyer sur [Début lecture].
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7 Retirer le test d'impression 1 de la vitre d'exposition ➞ appuyer sur [Test 
impression 2].

8 Placer le test d'impression 2 sur la vitre d'exposition.

Placer le test d'impression face vers le bas sur la vitre d'exposition, bandes noires sur le bord 
arrière de la vitre.

REMARQUE
Si le Chargeur (CRV-R1) en option est installé, placer le test d'impression face vers le bas et déposer 
une pile d'environ vingt feuilles blanches au-dessus du test pour que le réglage des demi-teintes soit 
plus précis.

9 Appuyer sur [Début lecture].

10 Retirer le test d'impression 2 de la vitre d'exposition ➞ appuyer sur [Test 
impression 3].
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11 Placer le test d'impression 3 sur la vitre d'exposition.

Placer le test d'impression face vers le bas sur la vitre d'exposition, bandes noires sur le bord 
arrière de la vitre.

REMARQUE
Si le Chargeur (CRV-R1) en option est installé, placer le test d'impression face vers le bas et déposer 
une pile d'environ vingt feuilles blanches au-dessus du test pour que le réglage des demi-teintes soit 
plus précis.

12 Appuyer sur [Début lecture].

13 Retirer le test d'impression 3 de la vitre d'exposition.

 

Correction des aberrations
Ce mode permet de corriger les écarts de densité qui peuvent apparaître au niveau des zones 
tramées de l'image imprimée. Il corrige les densités irrégulières apparaissant perpendiculairement 
au sens d'alimentation.

Il est possible de corriger trois types d'aberrations :

■ Correction densitomètre
Ce mode permet d'analyser un test d'impression au moyen d'un densitomètre. Une fois les motifs de 
couleur du test d'impression analysés, il suffit d'entrer les valeurs qui s'affichent pour régler la densité.

■ Correction visuelle
Ce mode permet de corriger les écarts de densité manuellement sur la base des résultats d'un test 
d'impression. Sélectionner ce mode pour régler la densité si les corrections effectuées par l'intermédiaire 
du densitomètre ne sont pas satisfaisantes. Noter qu'il est nécessaire de disposer d'une certaine 
expérience pour régler manuellement la densité.

■ Correction par l'intermédiaire du serveur d'impression (Correction serv. d'impression)
Ce mode permet de régler la densité sur la base de données provenant du serveur d'impression.

REMARQUE
[Correction serv. d'impression] s'affiche uniquement si l'imagePRESS en option est installé.
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Correction densitomètre

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction des aberrations].

2 Appuyer sur [Correction densitomètre].

3 Appuyer sur [Test d'impression].

IMPORTANT
Seul du papier ordinaire au format 330,2 mm × 482,6 mm, 320 mm × 450 mm (SRA3), 
304,8 mm × 457,2 mm, 11" x 17", A3, A4 ou LTR peut être utilisé pour les tests d'impression. 
S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer cette procédure.
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4 Mesurer la marque imprimée sur le test d'impression au moyen d'un 
densitomètre.

5 Appuyer sur la touche [Réglage fin] correspondant à la couleur que l'on 
souhaite ajuster.

6 Sélectionner un numéro ➞ entrer le résultat de la mesure de la densité 
obtenu pour la marque portant le même numéro sur le test d'impression ➞ 
appuyer sur [OK].

REMARQUE
Les motifs de couleur sont classés par numéros (1 à 7) sur le test d'impression, les motifs cyan 
figurant en tête de liste.

7 Appuyer sur [Mém. et terminer].

REMARQUE
Si l'on appuie sur [Test d'impression] avant d'appuyer sur [Mém. et terminer], la machine imprime un 
test d'impression présentant les motifs de couleur obtenus suite aux réglages effectués.
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Correction visuelle

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction des aberrations].

2 Appuyer sur [Correction visuelle].

3 Appuyer sur [Test impression].

4 Appuyer sur [Test d'impression].

Un test d'impression est imprimé.
 

IMPORTANT
Seul du papier ordinaire au format 330,2 mm × 482,6 mm, 320 mm × 450 mm (SRA3), 
304,8 mm × 457,2 mm, 11" x 17", A3, A4 ou LTR peut être utilisé pour les tests d'impression. 
S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer cette procédure.
19



2

5 Etudier le test d'impression obtenu ➞ appuyer sur la touche [Réglage fin] 
correspondant à la couleur que l'on souhaite ajuster.

6 Sélectionner le numéro dont on souhaite modifier les réglages ➞ appuyer 
sur [+] pour augmenter la densité ou sur [-] pour la réduire ➞ [OK].

REMARQUE
Les motifs de couleur sont classés par numéros (-6 à 6) sur le test d'impression, les motifs cyan 
figurant en tête de liste. Il se peut que les motifs -6 et 6 soient tronqués, suivant la largeur du papier. 
Dans ce cas, seuls les motifs -5 à 5 sont visibles.

7 Appuyer sur [Mém. et terminer].

L'écran de l'étape 2 s'affiche de nouveau. Recommencer la procédure jusqu'à ce que l'on obtienne 
le résultat souhaité.

REMARQUE
Si l'on appuie sur [Test impression] avant d'appuyer sur [Mém. et terminer], la machine imprime un 
test d'impression présentant les motifs de couleur obtenus suite aux réglages effectués.
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Correction par l'intermédiaire du serveur d'impression (Correction serv. 
d'impression)

REMARQUE
Des manipulations doivent être effectuées sur le serveur d'impression. Pour plus d'informations sur la 
procédure, voir le guide d'utilisation de l'imagePRESS Server. 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction des aberrations].

2 Appuyer sur [Correction serv. d'impression].

3 Appuyer sur [Test d'impression].

Un test d'impression est imprimé.

IMPORTANT
Seul du papier ordinaire au format 330,2 mm × 482,6 mm, 320 mm × 450 mm (SRA3), 
304,8 mm × 457,2 mm, 11" x 17", A3, A4 ou LTR peut être utilisé pour les tests d'impression. 
S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer cette procédure.

REMARQUE
Des manipulations doivent être effectuées sur le serveur d'impression. Pour plus d'informations sur la 
procédure, voir le guide d'utilisation de l'imagePRESS Server. 
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4 Le serveur d'impression transfère les valeurs d'ajustement. Attendre que la 
transmission soit terminée.

5 Appuyer sur [Mém. et terminer].

L'écran de l'étape 2 s'affiche de nouveau.

REMARQUE
Pour revenir aux valeurs initiales, appuyer sur [Correction des aberrations] ➞ [Correction visuelle] ➞ 
[Réglages initiaux] ou [Réglages précédents] ➞ [Mém. et terminer].

 

Réglages motif de diffusion
Pour modifier le motif de dégradé d'une image imprimée, définir les réglages du motif de diffusion. 
La diffusion est une technique qui consiste à diffuser des points colorés en vue de simuler des 
couleurs non disponibles dans une image. 
On appelle "motif de diffusion" le motif suivant lequel les points colorés sont disposés. 

Il est possible de sélectionner un motif de diffusion pour chacun des éléments ci-dessous :

■ Dégradés (imprimante)
Il est possible de sélectionner indépendamment [Dégradés], [Résolution] ou [Diffusion d'erreur] pour les 
textes, dessins et images dans les réglages de demi-teintes de l'imprimante. Ce mode permet de 
sélectionner le motif de diffusion si l'on choisit [Dégradés] comme réglage de demi-teintes. Pour plus 
d'informations sur le réglage des demi-teintes de l'imprimante, voir le Guide de l'impression PS/PCL/
UFR II.

ex.) Si [Journal] est sélectionné pour [Demi-teintes (imprim.)]
Si [Demi-teintes] est sélectionné comme réglage de demi-teintes des textes, le motif de diffusion des 
textes générés avec une imprimante sera réglé sur [Journal].

■ Résolution (imprimante)
Il est possible de sélectionner indépendamment [Dégradés], [Résolution] ou [Diffusion d'erreur] pour les 
textes, dessins et images dans les réglages de demi-teintes de l'imprimante. Ce mode permet de 
sélectionner le motif de diffusion si l'on choisit [Résolution] comme réglage de demi-teintes. Pour plus 
d'informations sur le réglage des demi-teintes de l'imprimante, voir le Guide de l'impression PS/PCL/
UFR II. 

ex.) Si l'on sélectionne [Teintes couleur] pour [Résolution (imprimante)]
Si [Résolution] est sélectionné comme réglage de demi-teintes des dessins, le motif de diffusion des 
dessins générés avec une imprimante sera réglé sur [Teintes couleur]. 

■ Reproduire image lue
Sélectionner un motif de diffusion pour la copie et l'impression des documents lus stockés dans une boîte.
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Réglages motif de diffusion].

2 Sélectionner un motif de diffusion pour [Dégradés (imprimante)], 
[Résolution (imprimante)] et [Reproduire image lue].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[Journal] : Motif qui convient le mieux pour obtenir le rendu des dégradés d'un 
journal.

[Demi-teintes] : Motif de diffusion utilisé par défaut pour le dégradé des demi-teintes à 
l'impression. Motif qui convient le mieux pour reproduire des images 
lorsque le rendu des dégradés doit être mis en valeur (photos, etc.).

[Demi-teint. max.] : Ce motif permet d'obtenir un rendu plus équilibré que le motif 
[Demi-teintes].

[Teintes couleur] : Motif qui convient le mieux pour reproduire des points colorés diffus 
tout en mettant en valeur le dégradé.

[Haute résolution] : Motif de diffusion utilisé par défaut pour la résolution des demi-teintes 
à l'impression. Motif qui convient le mieux pour reproduire des images 
contenant du texte et des traits fins.

[Reproduire image lue] : Motif de diffusion utilisé par défaut pour la copie et l'impression des 
documents lus stockés dans une boîte.
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3 Appuyer sur [OK].

4 Effectuer un réglage automatique des demi-teintes (réglage complet) après 
avoir défini le motif de diffusion. (Voir la section p. 12.)

 

IMPORTANT
Il est nécessaire d'effectuer un réglage automatique des demi-teintes après avoir défini le motif de 
diffusion, dans la mesure où l'équilibre des couleurs peut être compromis.

 

Balance des couleurs
Il est possible d'ajuster la balance des couleurs et d'effectuer un réglage fin de la densité par défaut 
du jaune, du magenta, du cyan et du noir.

 

IMPORTANT
• [Balance des couleurs] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Ce mode force la machine à régler la balance des couleurs. Il influe sur tous les résultats d'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Balance des couleurs].

2 Appuyer sur [-] ou [+] pour régler l'intensité de chaque couleur.

3 Appuyer sur [Réglage fin de la densité].
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4 Sélectionner la couleur à ajuster ➞ régler le niveau de densité de chacune 
des zones de densité à l'aide des touches [-] et [+].

5 Appuyer sur [OK].

Réétalonnage de la densité à la lecture
Lorsque le chargeur (CRV-R1) en option est installé, la lecture d'un original recourbé placé sur la 
vitre d'exposition peut donner lieu à une irrégularité de densité sur les bords gauche et droit. Cela 
est lié au fait que l'original n'est pas posé à plat sur la vitre d'exposition. Ce défaut peut être corrigé 
en réglant le niveau de densité (jusqu'à 20 mm environ) des bords gauche et droit du papier.

IMPORTANT
[Réétalonnage de la densité à la lecture] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la 
fonction correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en 
modifier les réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification 
des réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Réétalonnage de la densité à la lecture].

Papier

(A3 ou 11" x 17")

Densité irrégulière

Bord droitBord gauche
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2 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Bord gauche> ou <Bord droit> pour 
définir le réétalonnage de la densité.

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

0: Valeur par défaut. La densité n'est pas réétalonnée lors de la lecture d'originaux.

1 à 5 : La densité est réétalonnée lors de la lecture d'originaux. Augmenter la valeur pour 
augmenter le niveau de réétalonnage de la densité.

REMARQUE
Il est possible de définir séparément les valeurs des options <Bord gauche> et <Bord droit>. Par 
exemple, si l'on souhaite que la machine effectue un réétalonnage complet sur le bord gauche, mais 
seulement un réétalonnage limité sur le bord droit, régler <Bord gauche> sur 5 et <Bord droit> sur 1.

3 Appuyer sur [OK].

 

Mode Réglage de la densité
Ce mode permet de sélectionner la méthode de contrôle de la quantité de toner utilisée.

■ Mode A
Ce réglage est celui proposé par défaut. Dans ce mode, la quantité de toner utilisée est limitée et les 
réglages de couleurs, tels que Balance des couleurs, sont dans certains cas ignorés pour éviter que le 
toner se répande sur le papier et que l'image soit floue au niveau des zones de forte densité.

■ Mode B
Dans ce mode, le toner est utilisé sans aucune restriction. Les réglages de couleurs, tels que Balance des 
couleurs, sont appliqués.

 

IMPORTANT
[Mode Réglage de la densité] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 
correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Mode Réglage de la densité].

2 Appuyer sur [Mode B] ➞ [OK].

 

IMPORTANT
Contacter le revendeur Canon agréé local avant de changer la méthode de contrôle de la densité du 
toner. En fonction des conditions ambiantes et du type de papier utilisé, une quantité excessive de 
toner peut provoquer l'enroulement des feuilles de papier autour de l'ensemble de fixation. Si cela se 
produit, l'ensemble de fixation risque de s'endommager et on peut être amené à remplacer certaines 
de ses pièces.

 

Nettoyage du rouleau de fixation
Si l'on utilise du papier de grand format après avoir copié ou imprimé au minimum 100 feuilles de 
papier d'un format inférieur (par exemple si l'on utilise du papier A3 après avoir utilisé du papier 
A4R), des bandes brillantes peuvent apparaître sur les deux bords du papier dans le sens de 
l'alimentation. En outre, des taches brillantes irrégulières peuvent apparaître au niveau des zones 
de forte densité si l'on imprime sur du papier épais ou couché. Il est possible d'atténuer ces défauts 
en procédant au nettoyage du rouleau de fixation.

Bande brillante

Sens de l'alimentation

A4R

A3
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Nettoyage du rouleau de fixation].

2 Appuyer sur [Début] pour lancer le nettoyage du rouleau de fixation.

 

Niveau de nettoyage auto du rouleau de fixation
Le rouleau de fixation est nettoyé automatiquement après l'impression d'un certain nombre de 
feuilles. Il est possible de régler la fréquence et la durée des nettoyages.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Niveau de nettoyage auto du rouleau de fixation].

2 Régler le niveau de nettoyage du rouleau de fixation à l'aide des 
touches [-] et [+].

3 Appuyer sur [OK].
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Correction de dominante
Il est possible de supprimer les dominantes de couleur qui apparaissent sur un fond blanc à l'issue 
d'une opération d'impression ou de copie.

 

IMPORTANT
[Correction de dominante] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 
correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction de dominante].

2 Sélectionner la couleur dont on souhaite corriger la dominante ➞ appuyer 
sur [+] pour effectuer le réglage.

Si une valeur positive ([+]) est définie, la dominante couleur sera éliminée, mais les problèmes 
suivants peuvent se produire. 

- Dégradations des couleurs sur le bord arrière de l'image générée.

- Apparition de grains brillants.
- Les lignes fines sont imprimées avec une finesse accentuée.

Ces problèmes peuvent être améliorés en définissant une valeur négative ([-]) lorsqu'ils se 
produisent,

 

IMPORTANT
Si l'on règle cette valeur sur "+2" et que la dominante n'est toujours pas supprimée, contacter le 
revendeur Canon agréé local.
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3 Appuyer sur [OK].

4 Effectuer un réglage automatique des demi-teintes (réglage complet) après 
avoir supprimé une dominante de couleur. (Voir la section p. 12.)

 

IMPORTANT
Il est nécessaire d'effectuer un réglage automatique des demi-teintes après avoir supprimé une 
dominante de couleur, dans la mesure où l'équilibre des couleurs peut être compromis.

 

Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière
Ce mode permet d'améliorer la qualité d'impression des images en demi-teintes lorsque l'on 
constate que les couleurs se dégradent sur le bord arrière de la feuille dans le sens d'alimentation. 
Il peut être utilisé pour éliminer les points blancs granuleux qui apparaissent sur la feuille de papier 
lorsque l'on imprime ou que l'on copie des images en demi-teintes.

 

IMPORTANT
• [Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la 

fonction correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en 
modifier les réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification 
des réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Si l'on sélectionne [Oui] pour le mode Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière, des irrégularités de 
contour des textes ou des lignes, ou des grains brillants peuvent se produire. En général, il n'y a pas lieu de 
changer les réglages. Si l'on souhaite modifier les réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

REMARQUE
• Il est également possible de corriger la décoloration du bord arrière de l'image en définissant le paramètre 

de correction de dominante sur une valeur négative ([-]). (Voir la section "Correction de dominante," p. 29.) 
Pour plus d'informations, contacter le revendeur Canon agréé local.

• La granularité peut également être corrigée en modifiant les réglages du motif de diffusion. (Voir la section 
"Réglages motif de diffusion," p. 22.) Pour plus d'informations, contacter le revendeur Canon agréé local.

OK Les couleurs se dégradent

Sens de l'alimentation Sens de l'alimentation
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Corr. granularité/vieilliss. coul. bord arrière].

2 Appuyer sur [Oui] ➞ [OK].

3 Effectuer un réglage automatique des demi-teintes (réglage complet) après 
avoir corrigé la granularité de l'image et la dégradation des couleurs sur le 
bord arrière de la feuille de papier. (Voir la section p. 12.)

 

IMPORTANT
Il est nécessaire d'effectuer un réglage automatique des demi-teintes après avoir corrigé la 
granularité de l'image et la dégradation des couleurs sur le bord arrière de la feuille de papier, dans la 
mesure où l'équilibre des couleurs peut être compromis.

 

Correction écart des blancs
Lorsque la machine imprime ou copie une zone de couleurs intenses immédiatement après avoir 
imprimé ou copié une zone de demi-teintes, il se peut qu'un espace blanc apparaisse entre les 
images. Ce mode permet d'éliminer l'espace blanc qui apparaît entre deux zones.

Ecart des blancs
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IMPORTANT
[Correction écart des blancs] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 
correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction écart des blancs].

2 Définir le réglage sur 1 ou 2 à l'aide des touches [-] et [+] ➞ appuyer 
sur [OK].

La section ci-dessous décrit chacune des valeurs possibles. 

3 Effectuer un réglage automatique des demi-teintes (réglage complet) après 
avoir défini le mode de correction de l'espace blanc. (Voir la section p. 12.)

 

IMPORTANT
Il est nécessaire d'effectuer un réglage automatique des demi-teintes après avoir défini le mode de 
correction de l'espace blanc, dans la mesure où l'équilibre des couleurs peut être compromis.

1 et 2 : Sélectionner l'une de ces valeurs pour éliminer l'espace blanc. Si "1" est sélectionné, 
l'espace blanc est éliminé plus efficacement qu'avec la valeur "2". Toutefois, l'image aura 
tendance à présenter des bords irréguliers ou sa densité sera plus claire.

3: Indique le réglage par défaut. Sélectionner cette valeur si l'on souhaite revenir à l'image 
d'origine.

4: En général, il n'y a pas lieu de sélectionner cette valeur. Si on la sélectionne, contacter le 
revendeur Canon agréé local.
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Chgt mode de réglage température de fixation
Suivant le type de papier utilisé, un réglage de la température de l'ensemble de fixation peut être 
nécessaire. Ce processus est relativement long et peut entraîner une légère baisse de la 
productivité. Il est possible de contourner ce problème en réglant Chgt mode de réglage 
température de fixation sur [Priorité à la productivité].

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Chgt mode de réglage température de fixation].

2 Sélectionner [Priorité à la productivité] ou [Priorité image].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[Priorité à la productivité] : Ce mode est celui appliqué par défaut ; il donne la priorité à la 
productivité. Il peut toutefois avoir une incidence sur la brillance des 
impressions obtenues.

[Priorité image] : Ce mode donne la priorité à la qualité d'image. Il peut entraîner une 
légère baisse de la productivité.
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3 Définir les réglages <Grammage base mini. fréquemment utilisé> et 
<Grammage base maxi. fréquemment utilisé>.

Si l'on règle Chgt mode de réglage température de fixation sur [Priorité à la productivité], il se peut 
que l'on obtienne un meilleur résultat en réglant <Grammage base maxi. fréquemment utilisé> de 
la façon suivante.

REMARQUE
• Si la brillance obtenue lors de l'impression sur des types de papier spécifiques n'est pas acceptable 

alors que [Priorité à la productivité] a été sélectionné et que l'on a choisi une valeur appropriée pour 
<Grammage base maxi. fréquemment utilisé>, régler la brillance du papier. (Voir la section "Réglage 
des paramètres de brillance associés à un type de papier personnalisé," p. 72.)

• Si la brillance obtenue lors de l'impression sur la plupart des types de papier n'est pas acceptable 
alors que [Priorité à la productivité] a été sélectionné et que l'on a choisi une valeur appropriée pour 
<Grammage base maxi. fréquemment utilisé> sélectionner [Priorité image].

• Si la brillance obtenue lors de l'impression sur la plupart des types de papier n'est pas acceptable 
alors que [Priorité image] a été sélectionné, régler la brillance du papier. (Voir la section "Réglage 
des paramètres de brillance associés à un type de papier personnalisé," p. 72.)

4 Appuyer sur [OK].

REMARQUE
• Si l'on règle Chgt mode de réglage température de fixation, des bourrages peuvent se produire et la 

qualité de l'image peut se dégrader, suivant le type de papier utilisé.

• Toute modification du réglage Chgt mode de réglage température de fixation peut avoir un impact sur 
le degré de bouclage du papier. Si nécessaire, définir le réglage Niveau de corr. du bouclage sous 
Réglages de gestion du type de papier (mode Utilisateur Réglages système). (Voir la section 
3 Mémorisation/modification de types de papier personnalisés, p. 39.)

Grammage de 
base maximal

Critères de configuration

300 g/m2

• Si l'on n'utilise pas de papier couché d'un grammage inférieur à 128 g/m2

• Si l'on utilise du papier d'un grammage supérieur à 257 g/m2 pour la couverture 
de documents agrafés avec piqûre à cheval

• Noter que la brillance d'un papier d'un grammage compris entre 257 et 
300 g/m2 est plus importante que celle d'un papier d'un grammage compris 
entre 151 et 256 g/m2.

256 g/m2

(Réglages par 
défaut)

• Si l'on utilise rarement du papier couché d'un grammage inférieur à 128 g/m2

• Si l'on n'utilise pas de papier d'un grammage supérieur à 257 g/m2

• Noter que la brillance d'un papier d'un grammage compris entre 151 et 
256 g/m2 est plus importante que celle d'un papier d'un grammage compris 
entre 257 et 300 g/m2. 

209 g/m2

• Si l'on utilise souvent du papier couché d'un grammage inférieur à 128 g/m2

• Si l'on utilise rarement du papier couché d'un grammage inférieur à 105 g/m2

• Si l'on utilise également du papier d'un grammage supérieur à 181 g/m2

180 g/m2
• Si l'on utilise souvent du papier couché d'un grammage inférieur à 105 g/m2

• Si l'on n'utilise pas de papier couché d'un grammage supérieur à 181 g/m2
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Mode basse température
Si l'on règle Mode basse température sur "Oui", la cadence d'impression est ralentie pendant un 
intervalle de temps donné. Le préchauffage de l'unité de fixation, après l'annulation du mode Veille, 
ou le démarrage de l'impression, peuvent prendre du temps. Si l'on tente d'imprimer sur du papier 
épais alors que la température est basse, il se peut que le toner ne soit pas correctement appliqué 
au niveau des zones de forte densité sur les premières dizaines de feuilles de papier. Il est possible 
de résoudre ce problème en imposant une réduction de la cadence d'impression d'environ une 
minute.

IMPORTANT
[Mode basse température] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 
correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Mode basse température].

2 Appuyer sur [Oui] ➞ [OK].
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Correction brillance irrégulière
Lorsque la température de l'ensemble de fixation augmente de manière excessive, des tâches 
brillantes irrégulières peuvent apparaître. Le mode Correction brillance irrégulière permet de 
réguler l'augmentation de la température dans l'ensemble de fixation, en vue d'atténuer ce défaut.

IMPORTANT
[Correction brillance irrégulière] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 
correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Correction brillance irrégulière].

2 Utiliser les touches [-] et [+] pour régler le niveau de contrôle des 
températures ➞ appuyer sur [OK].

Réduire la valeur pour renforcer le contrôle des températures excessives.

REMARQUE
• Toute modification du réglage Correction brillance irrégulière peut avoir un impact sur le degré de 

bouclage du papier. Si nécessaire, définir le réglage Niveau de corr. du bouclage sous Réglages de 
gestion du type de papier (mode Utilisateur Réglages système). (Voir la section 3 Mémorisation/
modification de types de papier personnalisés, p. 39.)

• Lorsqu'on réduit la valeur, le processus de contrôle de la température prend plus de temps. Ceci peut 
entraîner une légère baisse de la productivité.
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Réglage de la quantité de colle utilisée pour la thermoreliure
Lorsque l'on crée une brochure en mode Thermoreliure, il est impératif d'utiliser la quantité 
adéquate de colle. Dans le cas contraire, il se peut que la brochure ne soit pas correctement reliée, 
comme le montrent les illustrations ci-dessous. Dans ce cas, il convient de régler la quantité de 
colle appliquée pour améliorer la finition de la brochure.

IMPORTANT
[Régler application de colle dans thermorelieur] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé 
la fonction correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en 
modifier les réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification 
des réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

Quantité de colle Résultat

Trop peu

La couverture et le corps du document ne 
sont pas solidement fixés.

La couverture se détache du corps du 
document.

Normal Moyen

Quantité trop 
importante

La colle déborde entre la couverture et le 
corps du document.

Colle

Couverture

Corps 
du livre
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion de 
périphérique] ➞ [Régler application de colle dans thermorelieur].

2 Sélectionner le type de papier utilisé pour le corps du document et indiquer 
le nombre de feuilles dont il se compose ➞ régler la quantité de colle à 
l'aide des touches [-] et [+].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

-6 à -1: Permet de réduire la quantité de colle utilisée. Selon le type de papier utilisé, si l'on réduit 
la quantité de colle de façon excessive, il se peut que la couverture et le corps du 
document ne soient pas solidement fixés.

0: Valeur par défaut.

+1 à +6: Permet d'augmenter la quantité de colle utilisée. Suivant le type de papier utilisé, si l'on 
augmente la quantité de colle de façon excessive, il se peut que la colle déborde de la 
brochure et se répande à l'intérieur du module dos carré collé. La présence de comme 
dans le module dos carré collé peut engendrer des bourrages.

IMPORTANT
• Pour réaliser une brochure contenant du papier ordinaire et un autre type de papier pour le corps du 

document, appuyer sur [-] ou [+] sous <Ordinaire>, même lorsque la brochure ne comprend qu'une 
seule page de papier ordinaire.

• Il est recommandé d'augmenter ou de réduire la valeur par paliers successifs.

3 Appuyer sur [OK].

IMPORTANT
Chaque fois que l'on modifie les réglages, créer une brochure test et vérifier que celle-ci est 
correctement reliée. Si l'on ne constate aucune amélioration de la finition, modifier de nouveau les 
réglages.

REMARQUE
Si l'on souhaite créer des brochures composées de papier ordinaire et de papier couché, il est 
recommandé d'imprimer une brochure test au préalable. Examiner la brochure reliée obtenue, régler 
la quantité de colle et, si nécessaire, imprimer les brochures en continu.
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3 Mémorisation/modification de types de papier personnalisés
3

Il est possible d'enregistrer 200 types de papier personnalisés supplémentaires en complément 
des types de papier disponibles par défaut sur la machine.

Mémorisation de types de papier personnalisés
Pour mémoriser un type de papier personnalisé, utiliser l'une des méthodes suivantes.

• Mémorisation à partir de [Dupliquer] (voir la section "Mémorisation de types de papier 
personnalisés par duplication," p. 39).

• Mémorisation à partir de [Base donn. papier] (voir la section "Mémorisation de types de papier 
personnalisés à partir de la Base de données papier," p. 40).

REMARQUE
Lorsque l'on enregistre un type de papier personnalisé, la source de papier ne peut pas être sélectionnée. 
Pour plus d'informations sur la mémorisation de la source d'alimentation, voir le Chapitre 4, 
Personnalisation des réglages, du Guide de référence.

Mémorisation de types de papier personnalisés par duplication
Il est possible de dupliquer un type de papier déjà mémorisé présentant des caractéristiques 
similaires à celui que l'on souhaite créer, puis de modifier ses caractéristiques et de lui attribuer un 
nouveau nom.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste un type de papier ayant des caractéristiques 
similaires au type de papier à mémoriser ➞ appuyer sur [Dupliquer].

3 Saisir un nom ➞ appuyer sur [OK].

REMARQUE
Lorsque l'on mémorise un nouveau type de papier personnalisé, veiller à modifier son nom. Il est 
impossible de modifier les réglages des types de papier par défaut enregistrés sur la machine.
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Mémorisation de types de papier personnalisés à partir de la Base de données 
papier
Il est possible de mémoriser un type de papier personnalisé en dupliquant un type de papier 
répertorié dans l'écran Base de données papier.

Cette section indique comment sélectionner un type de papier en saisissant un numéro de papier 
spécifique disponible dans le guide Guide de manipulation des supports spéciaux.

IMPORTANT
Si l'on essaie de mémoriser un type de papier sous un nom qui correspond à un type de papier déjà 
mémorisé, un message apparaît et l'opération est impossible.

REMARQUE
Pour plus d'informations sur le guide Guide de manipulation des supports spéciaux, contacter le revendeur 
Canon agréé local.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Appuyer sur [Base donn. papier].

3 Appuyer sur [Spéc. par n° papier].

REMARQUE
• Il est possible de trier la liste par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou par grammage 

de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

• La touche [Détails] permet d'obtenir des informations détaillées sur le papier sélectionné.
• Il est possible de changer de page en appuyant sur [ ]/[ ] afin de sélectionner et de mémoriser des 

formats de papier affichés dans d'autres pages.
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4 Saisir le numéro du papier à l'aide des touches numériques  -  ➞ 
appuyer sur [OK].

5 Appuyer sur [OK].

Le papier enregistré s'affiche sur l'écran Réglages de gestion du type de papier. (Voir la section 
p. 44.)

Affichage de l'écran Réglages de gestion du type de papier depuis un 
écran autre que celui du mode Utilisateur

Les méthodes suivantes sont également applicables à l'affichage de l'écran Réglages de gestion 
du type de papier par une étape autre que l'étape 1 de "Mémorisation de types de papier 
personnalisés," p. 39.

• Affichage depuis l'écran Moniteur système (voir "Affichage de l'écran Réglages de gestion du type 
de papier depuis l'écran Moniteur système," p. 41.)

• Affichage depuis l'écran des fonctions de base du mode Copie (voir "Affichage de l'écran 
Réglages de gestion du type de papier depuis l'écran des fonctions de base du mode Copie," 
p. 42.)

Affichage de l'écran Réglages de gestion du type de papier depuis l'écran 
Moniteur système

1 Appuyer sur [Moniteur syst.] ➞ [Consommables] ➞ .
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2 Appuyer sur [Réglages de gestion du type de papier].

L'écran Gestion type de papier s'affiche.

Affichage de l'écran Réglages de gestion du type de papier depuis l'écran des 
fonctions de base du mode Copie

1 Mémoriser la touche Réglages de gestion du type de papier en tant que 
touche personnalisée. (Voir le Chapitre 9, Personnalisation des réglages, 
du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres.)

2 Afficher l'écran des fonctions de base du mode Copie ➞ appuyer sur 
[Gestion type de papier].

L'écran Gestion type de papier s'affiche.

Ecran des fonctions de base du mode 
copie normale

Ecran des fonctions de base du mode 
copie rapide
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Modification d'un type de papier personnalisé lors de la sélection 
d'un type de papier

Il est possible de modifier un type de papier personnalisé à partir de l'écran Réglages de gestion 
du type de papier et à partir de l'écran Détails accessible depuis l'écran Format papier.

IMPORTANT
• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

• Seul l'administrateur système peut modifier le type de papier en mode Gestion du système. (Voir le 
Chapitre 9, Annexe, du Guide de référence.) 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Appuyer sur [Autoriser modifs. des infos papier.].

Ecran Détails 
(Lorsque Autoriser modifs. des 

infos papier est désactivé)

Ecran Détails 
(Lorsque Autoriser modifs 
des infos papier est activé)
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3 Appuyer sur [Oui] ➞ [OK].

La touche [Modifier] s'affiche en regard de chacune des caractéristiques modifiables du type de 
papier personnalisé dans l'écran Détails.

REMARQUE
Il est possible de modifier un type de papier personnalisé en appuyant sur [Moniteur syst.] ➞ 
[Consommables] ➞ sélectionner la source d'alimentation pour laquelle on souhaite mémoriser le 
format/type de papier ➞ appuyer sur .

Modification du nom d'un type de papier personnalisé
Il est possible de modifier le nom d'un type de papier personnalisé.

IMPORTANT
Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

REMARQUE
• Lorsque l'on enregistre les réglages d'un type de papier personnalisé, veiller à modifier le nom de ce 

dernier. Il est impossible de modifier les réglages des types de papier par défaut enregistrés sur la 
machine.

• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].
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2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Nom>.

4 Saisir un nom ➞ appuyer sur [OK].

5 Appuyer sur [Fin].
45



3

Modification du grammage associé à un type de papier personnalisé
Il est possible de modifier le grammage associé à un type de papier personnalisé.

IMPORTANT
• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

• Si l'on saisit une valeur différente du grammage réel du papier, des bourrages peuvent se produire et la 
qualité de l'image peut se dégrader.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Grammage de base>.

4 Appuyer sur [-] ou [+] pour définir le grammage ➞ appuyer sur [OK].

5 Appuyer sur [Fin].
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Modification du type associé à un type de papier personnalisé
Lorsque l'on enregistre l'un des types de papier suivants comme type de papier personnalisé, 
modifier le type de papier comme indiqué ci-dessous.

• Papier à onglets

• Papier pré-perforé

IMPORTANT
• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

• Si l'on sélectionne un type de papier différent d'un type de papier réel, des bourrages peuvent se produire 
et la qualité de l'image peut se dégrader.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Type>.
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4 Sélectionner [Normale], [Papier à onglets] ou [Pré-perforé] ➞ appuyer sur 
[OK].

5 Appuyer sur [Fin].

Modification du type de finition associé à un type de papier 
personnalisé

Lorsque l'on enregistre l'un des types de papier suivants comme type de papier personnalisé, 
modifier le type de finition comme indiqué ci-dessous.

• Non couché

• Recyclé

• Recto couché

• Recto verso couché

• Gaufré

• Vélin

• Film/Transparent

• Etiquette

• Coton

IMPORTANT
• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

• Si l'on sélectionne un type de finition différent de la texture de surface réelle d'un papier, des bourrages 
peuvent se produire et la qualité de l'image peut se dégrader.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].
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REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Fini>.

4 Sélectionner le type de finition ➞ appuyer sur [OK].

Il est possible de sélectionner l'un des types de finition suivants : [Non couché], [Recyclé], [Recto 
couché], [Recto verso couché], [Gaufré], [Vélin], [Film/Transparent], [Etiquette] ou [Coton].

5 Appuyer sur [Fin].

Réglage des paramètres de correction du renflement (décalage) 
associés à un type de papier personnalisé

Il est possible de régler ou de modifier la largeur de correction du renflement pour chaque page et 
type de papier lorsque le mode Brochure est activé, en réglant les paramètres de correction du 
renflement (décalage) associés au type de papier personnalisé.

Pour plus d'informations sur la fonction de renflement (décalage), voir le Chapitre 5, Fonctions 
spéciales de copie et de boîte aux lettres, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres.

IMPORTANT
Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Corr. du renflement (décalage)>.

4 Appuyer sur [▼] ou [▲] pour régler la largeur de décalage ➞ appuyer 
sur [OK].

La valeur définie ici devient la largeur de décalage par défaut lorsque le type de papier sélectionné 
sert à la piqûre à cheval avec correction automatique du renflement (décalage).

5 Appuyer sur [Fin].

Modification de la couleur associée à un type de papier personnalisé
Il est possible de modifier la couleur associée à un type de papier personnalisé.

IMPORTANT
• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

• Si l'on choisit une couleur différente de couleur réelle du papier, des bourrages peuvent se produire et la 
qualité de l'image peut se dégrader.
50



3

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Couleur>.

4 Sélectionner la couleur du papier ➞ appuyer sur [OK].

Il est possible de sélectionner l'une des couleurs de papier suivantes : [Blanc], [Bleu], [Crème], 
[Jaune doré], [Gris], [Vert], [Ivoire], [Orange], [Rose], [Rouge], [Jaune], [Transparent] ou [Autres].

5 Appuyer sur [Fin].
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Réglage du niveau de correction du bouclage associé à un type de 
papier personnalisé

Il est possible de régler le niveau de correction du bouclage associé à des types de papier personnalisé.

ATTENTION
Ce mode peut avoir un impact sur le système d'approvisionnement en papier. Des bourrages 
risquent de se produire si l'on augmente la valeur de façon excessive. Il est donc recommandé 
de l'augmenter par paliers successifs.

IMPORTANT
Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Niveau de corr. du bouclage>.

4 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Sortie face en haut> ou <Sortie face en 
bas> pour régler le niveau de correction du bouclage du papier ➞ appuyer 
sur [OK].

Pour neutraliser le bouclage, il convient de plier le papier dans la direction opposée à celle de la 
courbure. Effectuer un test de copie ou d'impression en utilisant le type de papier dont on a modifié 
les réglages et vérifier le niveau de correction du bouclage.
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REMARQUE
• Pour connaître la direction de la courbure, orienter le papier dans le sens de l'éjection vers le 

réceptacle de sortie.
• Régler le niveau de correction du bouclage dans la direction opposée à celle du papier imprimé.

5 Appuyer sur [Fin].

Direction de la courbure
Direction dans laquelle le papier doit 

être plié

La courbure est dirigée vers le haut Plier le papier vers le bas = Appuyer sur [-].

La courbure est dirigée vers le bas
Plier le papier vers le haut = Appuyer sur 

[+].
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Réglage de la position de l’image sur un type de papier personnalisé
Ce réglage permet de régler la position de l'image sur des types de papiers personnalisés.

IMPORTANT
Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression. 

Test d'impression
La section ci-dessous décrit le test d'impression utilisé pour le réglage de la position de l'image. Le 
schéma ci-dessous présente un test d'impression imprimé sur du papier au format A3.

Le côté sur lequel est inscrit "1" correspond au recto, le côté ne portant aucune inscription 
correspond au verso.

La flèche imprimée au centre du test d'impression indique le sens de l'alimentation.

■ Marque de repérage

• Il est possible de régler la position de l'image par rapport au bord avant dans le sens de 
l'alimentation en se reportant à la marque de repérage "A3". (Si l'on imprime sur du papier d'un 
format autre que 11" x 17", aligner la position de l'image du bord avant avec la marque de 
repérage "L3")

• Il est possible de régler la position de l'image par rapport au bord gauche dans le sens de 
l'alimentation en se reportant à la marque de repérage "A1". (Si l'on imprime sur du papier d'un 
format autre que 11" x 17", aligner la position de l'image du bord gauche avec la marque de 
repérage "L1")

• Il est possible de vérifier si le papier est transféré de travers par rapport au sens de 
l'alimentation en comparant les marques de repérage "A1" et "A2". (Si l'on imprime sur du 
papier d'un format autre que 11" x 17", comparer les marques de repérage "L1" et "L2")

Sens de l'alimentation

Bord avant (A3)

Bord gauche (A1) Bord gauche (A2)
Marques 

de repérage
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■ Réglage de la position de l'image à l'aide des marques de repérage
Pour régler la position de l'image, vérifier si la ligne centrale de la marque de repérage et le bord du test 
d'impression sont alignés, et régler la position de l'image comme indiqué ci-après :

• Si la ligne centrale de la marque de repérage et le bord du test d'impression coïncident, aucun 
réglage n'est nécessaire.

• Si la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du test d'impression (elle 
n'est donc PAS imprimée), vérifier le numéro de la marque de repérage située à proximité de la 
ligne du test d'impression, et entrer la valeur positive indiquée.

• Si la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans le bord du test d'impression, vérifier 
le numéro de la marque de repérage située à proximité de la ligne du test d'impression, et 
entrer la valeur négative indiquée.

■ Zone d'impression (a x b)
La zone d'impression est délimitée par "a" et "b" sur le test d'impression. Lorsque le réglage est correct, la 
longueur de "a" est de 360 mm et celle de "b" de 270 mm.

La ligne centrale de la 
marque de repérage est en 

dehors du bord du test 
d'impression

Entrer "+4" pour 
corriger le décalage Réglage correct

La ligne centrale de la 
marque de repérage et le 
bord du test d'impression 

sont alignés

Entrer "-6" pour 
corriger le décalage

La ligne centrale de la 
marque de repérage est sur 
le bord du test d'impression

a

b
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REMARQUE
Si l'on effectue le test d'impression sur du papier d'un format inférieur à 287 mm x 393 mm, il sera 
impossible de mesurer la longueur de "a" et de "b", dans la mesure où l'image ne peut pas être 
entièrement imprimée sur la feuille. Dans ce cas, plutôt que de saisir la longueur réelle de "a" et de "b", 
entrer le pourcentage d'agrandissement/de réduction pour définir le taux de reproduction. (Voir la section 
"Réglage fin du taux de reproduction de l'image," p. 64.)

Réglage de l'alignement du bord avant
Ce réglage permet de vérifier si les marques de repérage du test d'impression et l'image sont 
correctement alignées au niveau du bord avant de la feuille, par rapport au sens de l'alimentation, 
en vue de régler la position de l'image.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la position d'image>.

Exemple de test d'impression dans 
lequel il manque une image
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4 Appuyer sur [Test d'impression].

5 Sélectionner la source d'alimentation ➞ appuyer sur [Début d'impression].

Le test d'impression est imprimé.

IMPORTANT
• Le format du papier utilisé pour les tests d'impression doit être compris entre 182 mm × 182 mm et 

330,2 mm × 487,7 mm. S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer 
cette procédure. 

• Si l'on effectue le test d'impression sur du papier d'un format inférieur à 11" × 17" ou A3, l'image n'est 
pas entièrement imprimée sur la feuille. Il est toutefois possible de lire la marque de repérage dans la 
mesure où le bord arrière qu'il n'est plus nécessaire de vérifier est manquant.

6 Vérifier la position du bord avant de l'image au recto du test d'impression.

Dans l'exemple ci-dessus, la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du 
test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). Suivre les étapes 7 et 8 pour régler le bord avant 
de l'image au recto du test d'impression.
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7 Appuyer sur [Réglage d'alignement du bord avant].

8 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Recto> pour définir le nombre de pixels 
pour décaler l'image.

Saisir la valeur du test d'impression. 

Dans l'exemple présenté à l'étape 6, <Recto> doit être réglé sur [+4].

[+] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du 
test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). L'image est décalée du nombre de pixels 
saisi dans la direction opposée au sens d'alimentation du papier.

[-] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les limites du 
test d'impression. L'image est décalée du nombre de pixels saisi dans la direction du sens 
d'alimentation du papier.

9 Retourner le test d'impression ➞ vérifier l'image du bord avant au verso du 
test d'impression.

Dans l'exemple présenté ci-dessus, la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les 
limites du bord avant du test d'impression.
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10 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Verso> pour définir le nombre de pixels 
pour décaler l'image.

Saisir la valeur du test d'impression. 

Dans l'exemple présenté à l'étape 9, <Verso> doit être réglé sur [-6]. 

[+] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du 
test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). L'image est décalée du nombre de pixels 
saisi dans la direction opposée au sens d'alimentation du papier.

[-] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les limites du 
test d'impression. L'image est décalée du nombre de pixels saisi dans la direction du sens 
d'alimentation du papier.

11 Appuyer sur [OK].

12 Effectuer un nouveau test d'impression et vérifier la position de l'image.

Reprendre les étapes 6 à 11 jusqu'à ce que la ligne centrale de la marque de repérage soit 
alignée sur le bord avant du papier.

IMPORTANT
Lorsque l'on ferme cet écran par le biais de la touche [OK] pour revenir à l'écran [Réglage de la 
position d'image], les valeurs sont remises à [0]. Toutefois, l'ajustement est bien pris en compte. Si 
l'on reprend les étapes ci-dessus, lire les valeur des marques de repérage du nouveau test 
d'impression et entrer ces valeurs.

13 Appuyer sur [Fin].
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Réglage de l'alignement du bord gauche
Ce réglage permet de vérifier si les marques de repérage du test d'impression et l'image sont 
correctement alignées au niveau du bord gauche de la feuille, par rapport au sens de 
l'alimentation, en vue de régler la position de l'image.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la position d'image>.

4 Appuyer sur [Test d'impression].
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5 Sélectionner la source d'alimentation ➞ appuyer sur [Début d'impression].

Le test d'impression est imprimé.

IMPORTANT
• Le format du papier utilisé pour les tests d'impression doit être compris entre 182 mm × 182 mm et 

330,2 mm × 487,7 mm. S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer 
cette procédure. 

• Si l'on effectue le test d'impression sur du papier d'un format inférieur à 11" × 17" ou A3, l'image n'est 
pas entièrement imprimée sur la feuille. Il est toutefois possible de lire la marque de repérage dans la 
mesure où le bord droit qu'il n'est plus nécessaire de vérifier est manquant.

• Lors d'une impression test utilisant du papier perpendiculaire au sens d'alimentation et d'une largeur 
supérieure ou égale à 320,1 mm, les marques de repérage A1 seront imprimées à 5 mm du bord 
gauche du papier. Depuis le bord avant de l'impression test, prendre une règle et mesurer 5 mm à 
partir du bord gauche, et tracer un repère. Tracer un autre repère à droite des marques de repérage 
(à 5 mm du bord gauche du papier). Tracer une ligne horizontale entre ces deux repères. Comparer 
cette ligne à la médiane des marques de repérage A1. Si les deux lignes ne se chevauchent pas, 
l'écartement permet de déterminer l'ajustement de la position de l'image.

Dans l'exemple ci-dessus, la médiane des marques de repérage et la ligne tracée sont alignées. Il 
n'est donc pas nécessaire d'ajuster la position de l'image.

6 Vérifier la position du bord gauche de l'image au recto du test 
d'impression.

Dans l'exemple ci-dessus, la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord 
gauche du test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). Suivre les étapes 7 et 8 pour régler le 
bord gauche de l'image au recto du test d'impression.

Bord gauche du papier

5 mm 320,1 mm ou plus
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7 Appuyer sur [Réglage d'alignement du bord gauche].

8 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Recto> pour définir le nombre de pixels 
pour décaler l'image.

Saisir la valeur du test d'impression. 

Dans l'exemple présenté à l'étape 6, <Recto> doit être réglé sur [+4].

[+] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du 
test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). L'image est décalée du nombre de pixels 
saisi à droite du sens d'alimentation du papier.

[-] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les limites du 
test d'impression. L'image est décalée du nombre de pixels saisi à gauche du sens 
d'alimentation du papier.

9 Retourner le test d'impression ➞ vérifier l'image du bord gauche au verso 
du test d'impression.

Dans l'exemple présenté ci-dessus, la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les 
limites du bord gauche du test d'impression.
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10 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Verso> pour définir le nombre de pixels 
pour décaler l'image.

Saisir la valeur du test d'impression. 

Dans l'exemple présenté à l'étape 9, <Verso> doit être réglé sur [-6]. 

[+] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe au-delà du bord du 
test d'impression (elle n'est donc PAS imprimée). L'image est décalée du nombre de pixels 
saisi à droite du sens d'alimentation du papier.

[-] : Utiliser cette touche si la ligne centrale de la marque de repérage se situe dans les limites du 
test d'impression. L'image est décalée du nombre de pixels saisi à gauche du sens 
d'alimentation du papier.

11 Appuyer sur [OK].

12 Effectuer un nouveau test d'impression et vérifier la position de l'image.

Reprendre les étapes 6 à 11 jusqu'à ce que la ligne centrale de la marque de repérage soit 
alignée sur le bord gauche du papier.

IMPORTANT
Lorsque l'on ferme cet écran par le biais de la touche [OK] pour revenir à l'écran [Réglage de la 
position d'image], les valeurs sont remises à [0]. Toutefois, l'ajustement est bien pris en compte. Si 
l'on reprend les étapes ci-dessus, lire les valeur des marques de repérage du nouveau test 
d'impression et entrer ces valeurs. 

13 Appuyer sur [Fin].
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Réglage fin du taux de reproduction de l'image
Suivant le type de papier utilisé, il se peut que les feuilles de papier se contractent ou se dilatent 
légèrement sous l'effet de la chaleur générée par l'ensemble de fixation. Dans ce cas, les images 
peuvent être agrandies ou réduites en conséquence. Cette fonction permet de régler le taux de 
reproduction de l'image pour chaque feuille de papier, ou bien d'agrandir l'image réduite en fonction 
du taux de reproduction de l'image au verso. Il est possible de régler le taux de reproduction de 
l'image soit en entrant le taux d'agrandissement/de réduction, soit en entrant la valeur mesurée 
manuellement sur le test d'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la position d'image>.

4 Appuyer sur [Test d'impression].
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5 Sélectionner la source d'alimentation ➞ appuyer sur [Début d'impression].

Le test d'impression est imprimé. Vérifier le taux de reproduction de l'image et suivre la procédure 
ci-dessous si nécessaire.

IMPORTANT
Le format du papier utilisé pour les tests d'impression doit être compris entre 182 mm × 182 mm et 
330,2 mm × 487,7 mm. S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer 
cette procédure.

● Si l'on entre le taux d'agrandissement/de réduction (%) :

❑ Appuyer sur [Réglage fin du taux de reproduction] sous <Réglage de la position d'image>.

❑ Indiquer le taux d'agrandissement/réduction (%) souhaité ➞ appuyer sur [OK].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[a] : Agrandit ou réduit l'image dans le sens parallèle au sens de l'alimentation, selon le taux 
défini.

[b] : Agrandit ou réduit l'image dans le sens perpendiculaire au sens de l'alimentation, selon le 
taux défini.

Selon les besoins, réimprimer le test d'impression et vérifier le résultat obtenu.

❑ Appuyer sur [Fin].
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● Si l'on entre les valeurs mesurées manuellement sur le test d'impression :

❑ Mesurer manuellement la longueur de "a" et de "b" sur le test d'impression.

REMARQUE
Si l'on effectue le test d'impression sur du papier d'un format inférieur à 287 mm x 393 mm, il sera 
impossible de mesurer la longueur de "a" et de "b", dans la mesure où l'image ne peut pas être 
entièrement imprimée sur la feuille. Dans ce cas, plutôt que de saisir la longueur réelle de "a" et 
de "b", entrer le pourcentage d'agrandissement/de réduction pour définir le taux de reproduction.

❑ Appuyer sur [Réglage fin du taux de reproduction] sous <Réglage de la position d'image>.

❑ Appuyer sur [Saisir valeur test d'impr.].

a

b
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❑ Entrer la longueur du test d'impression sous [Recto] et [Verso] ➞ appuyer sur [OK]. 

Par exemple, si la longueur de [a] est égale à 360,4 mm, entrer 360,4. L'écart de longueur 
(0,4 mm dans ce cas) est automatiquement corrigé, de sorte que l'image soit imprimée à la 
bonne taille.

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[a] : Saisir la longueur obtenue du côté parallèle au sens de l'alimentation.

[b] : Saisir la longueur obtenue du côté perpendiculaire au sens de l'alimentation.

Selon les besoins, réimprimer le test d'impression et vérifier le résultat obtenu.

❑ Appuyer sur [Fin].

Correction automatique de l'alignement de l'image sur le bord avant du verso
Dans ce mode, la longueur du papier est mesurée. Suivant la longueur mesurée, la machine ajuste 
la position de l'image au verso de sorte qu'elle coïncide avec la position de l'image au recto. 
Toutefois, il est possible que la position de repérage obtenue soit plus précise lorsque la fonction 
est désactivée, suivant le type de papier utilisé.

• La position de repérage obtenue est plus précise lorsque la fonction Correction auto alignement 
bord avant du verso est activée si l'on utilise les types de papier suivants :

- Papier ayant tendance à se comprimer ou à se dilater à l'issue de l'impression

• La position de repérage obtenue est plus précise lorsque la fonction Correction auto alignement 
bord avant du verso est désactivée si l'on utilise les types de papier suivants :

- Papier dont la longueur et la largeur sont identiques

- Papier de longueur et de largeur différentes

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].
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2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la position d'image>.

4 Appuyer sur [Correction auto alignement bord avant du verso].

5 Sélectionner [Oui] ou [Non] ➞ appuyer sur [OK].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[Oui] : La longueur du papier est mesurée précisément pour l'impression recto verso. La position 
de l'image au verso est ensuite ajustée en fonction du résultat de la mesure.

[Non] : La longueur du papier n'est pas mesurée pour l'impression recto verso. La position de 
l'image est ajustée directement en fonction de la valeur du paramètre Réglage d'alignement 
du bord avant.
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REMARQUE
Vérifier de nouveau la position de l'image au verso en mode Réglage d'alignement du bord avant 
chaque fois que l'on active cette fonction.

6 Appuyer sur [Fin].

Réglage du niveau de correction du travers appliqué au papier dans le circuit 
d'alimentation
Si l'image est imprimée de travers lorsque l'on utilise un type de papier spécifique (par exemple du 
papier fin), utiliser cette fonction pour régler la position de transfert du papier.

Le rouleau de correction de l'alignement du papier se situe dans l'ensemble de transport du 
marking engine. Il a pour fonction de régler la position de repérage du papier alimenté, en le 
poussant en diagonale contre la paroi dans l'ensemble de transport. Si le niveau de correction du 
travers défini est incorrect, l'image s'imprime en biais.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la position d'image>.

4 Appuyer sur [Test d'impression].
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5 Sélectionner la source d'alimentation ➞ appuyer sur [Début d'impression].

Le test d'impression est imprimé.

IMPORTANT
• Le format du papier utilisé pour les tests d'impression doit être compris entre 182 mm × 182 mm et 

330,2 mm × 487,7 mm. S'assurer qu'il y a suffisamment de papier dans la machine avant de lancer 
cette procédure. 

• Si l'on utilise des feuilles de papier dont le bord parallèle au sens de l'alimentation mesure moins de 
321 mm, il se peut que l'on ne puisse pas effectuer ces vérifications dans la mesure où les marques 
de repérage "L2" et "A2" ne sont pas imprimées.

6 Effectuer les vérifications nécessaires au recto et au verso du test 
d'impression.

Si les marques de repérage "L1" et "L2" imprimées sur le bord gauche du test d'impression (par 
rapport au sens de l'alimentation) présentent des valeurs différentes, cela indique que l'image 
s'imprime de travers.

7 Appuyer sur [Réglage du niveau de correction du travers].
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8 Entrer la valeur à l'aide des touches [+] et [-].

Pour augmenter la vitesse et l'intensité du mouvement exercé par le rouleau de correction de 
l'alignement sur le papier (comme indiqué ci-dessous), appuyer sur [+].

Si l'on augment ou si l'on réduit la valeur de façon excessive, un bourrage papier risque de se 
produire. En outre, si l'on réduit la valeur de façon excessive, il se peut que l'image s'imprime de 
travers sur certains types de papier, tels que du papier fin.

9 Appuyer sur [OK].

10 Réimprimer le test d'impression et vérifier la position de l'image.

Reprendre les étapes 1 à 9 selon les besoins.

11 Appuyer sur [Fin].

Rouleau de correction 
de l'alignement du papier

Sens de
l'alimentation
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Réglage des paramètres de brillance associés à un type de papier 
personnalisé

Il est possible de régler les paramètres de brillance associés à un type de papier personnalisé. Le 
mode Réglage de la brillance permet de régler la brillance de l'image imprimée en jouant sur la 
température de l'ensemble de fixation.

Suivant le type de papier, les modifications effectuées à cet emplacement peuvent également avoir 
un impact sur la température de l'ensemble de fixation. En outre, le papier peut soit passer 
uniquement par l'ensemble de fixation principal, soit passer à la fois par l'ensemble de fixation 
principal et par l'ensemble de fixation secondaire.

ATTENTION
• Les feuilles de papier brillant peuvent provoquer un bourrage papier si elles passent par les 

deux ensembles de fixation. Il se peut que la qualité d'image se détériore si les feuilles de papier 
ne passent que par un seul ensemble de fixation.

• Le mode Réglage de la brillance peut ne pas donner les résultats escomptés si l'on augmente 
ou si l'on réduit la valeur de façon excessive. Veiller à modifier la valeur étape par étape.

IMPORTANT
• [Réglage de la brillance] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

• Toute modification de ce réglage peut avoir un impact sur le degré de bouclage du papier. Redéfinir le 
réglage Niveau de corr. du bouclage, si nécessaire. (Voir la section Réglage du niveau de correction du 
bouclage associé à un type de papier personnalisé, p.52.)

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.
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3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage de la brillance>.

4 Régler la brillance à l'aide des touches [-] ou [+] ➞ appuyer sur [OK].

Appuyer sur [+] pour augmenter la brillance et sur [-] pour la réduire.

Appuyer sur [±] pour passer d'une valeur positive à une valeur négative.

5 Appuyer sur [Fin].

Réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier associé à 
un type de papier personnalisé

Il est possible de régler le niveau du ventilateur de séparation du papier associé à un type de 
papier personnalisé.

Ces réglages s'appliquent au papier chargé dans les magasins papier de la machine, dans le 
magasin papier de POD en option ou dans le magasin papier latéral.

IMPORTANT
• [Niv. ventil. séparation papier] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.
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1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Niv. ventil. séparation papier>.

4 Utiliser les touches [-] ou [+] pour régler le niveau du ventilateur ➞ appuyer 
sur [OK].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

1 à 3 : Sélectionner ce réglage lorsque les zones de forte densité ne s'impriment pas de façon 
homogène ou lorsque le papier a tendance à se courber de façon excessive en raison d'un 
niveau d'humidification insuffisant, des caractéristiques du papier et d'un taux d'humidité 
variable.

4 : Réglages par défaut

5 à 7 : Sélectionner ce réglage lorsque des bourrages se produisent fréquemment ou que les 
températures et le taux d'humidité sont particulièrement élevés.

5 Appuyer sur [Fin].
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Modification du sens des fibres associé à un type de papier 
personnalisé

Si le papier imprimé se courbe ou si des bourrages se produisent fréquemment lorsque le papier 
sort des ensembles de fixation alors que les températures et le taux d'humidité sont 
particulièrement élevés, appuyer sur [Oui] et indiquer le sens des fibres pour atténuer ce défaut.

IMPORTANT
• [Sélection sens fibre papier] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression. 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Sélection sens fibre papier>.

4 Appuyer sur [Oui] ➞ sélectionner [Vertical] ou [Horizontal] ➞ appuyer 
sur [OK].

Pour utiliser un papier dont les fibres sont perpendiculaires au sens de l'alimentation, appuyer sur 
[Vertical].

Pour un papier dont les fibres sont parallèles au sens de l'alimentation, appuyer sur [Horizontal].
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5 Appuyer sur [Fin].

Réglage de la tension de transfert secondaire associée à un type de 
papier personnalisé

Il est possible de régler la tension de transfert secondaire (tension appliquée pour le transfert du 
toner vers le papier) lorsque l'image imprimée est floue.

IMPORTANT
• [Tension transfert secondaire] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

• Toute modification du réglage Tension transfert secondaire peut avoir un impact sur les réglages [Réglage 
effacement image CTI], [Réglage décollage papier CTI] et [Corr. bord arrière carré blanc]. Redéfinir ces 
réglages si nécessaire. 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Tension transfert secondaire>.
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4 Utiliser les touches [-] et [+] sous <Recto> ou <Verso> pour régler la 
tension ➞ appuyer sur [OK].

5 Appuyer sur [Fin].

Il est recommandé de réduire la 
tension [-] dans les cas suivants 

(Réduction de la valeur absolue de le 
tension)

Il est recommandé d'augmenter la 
tension [+] dans les cas suivants 

(Augmentation de la valeur absolue de 
la tension)

Papier 
Poids

Faible (papier fin) Fort (papier épais)

Image de 
qualité 
médiocre

La densité semble normale au niveau des 
zones de forte densité, mais de 
minuscules taches blanches apparaissent 
au niveau des zones de faible densité.

Le niveau de densité est faible dans les 
zones de faible densité, mais aussi dans 
celles de forte densité.

Des taches blanches apparaissent au 
niveau des zones de forte densité.

Des taches brillantes irrégulières 
apparaissent au niveau des images de 
forte densité.

La surface du papier est rugueuse (papier 
gaufré par exemple) et des taches 
blanches apparaissent du côté concave.

Les contours des images de forte densité 
sont flous.
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Réglage du niveau d'adhérence de la CTI (courroie de transfert 
intermédiaire) associé à un type de papier personnalisé

Si l'on utilise du papier fin dans un environnement froid et sec, il se peut que la courroie de transfert 
exerce une adhérence trop forte sur le papier, l'empêchant ainsi de se détacher normalement. 
Dans ce cas, régler le niveau d'adhérence de la CTI associé au type de papier personnalisé.

IMPORTANT
• [Réglage décollage papier CTI] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression. 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage décollage papier CTI>.

4 Régler le niveau d'adhérence au papier à l'aide de la touche [+] ➞ appuyer 
sur [OK].
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REMARQUE
• Si l'on a essayé d'augmenter la valeur (à l'aide de la touche [+]) et que le résultat n'est pas 

satisfaisant, essayer de réduire la valeur à l'aide de la touche [-].
• Si l'on n'est toujours pas parvenu à atténuer le défaut après avoir réduit [-] et augmenté [+] la valeur, 

régler la tension de transfert secondaire. Une réduction [-] de la tension de transfert secondaire peut 
avoir pour effet d'atténuer le défaut. 

5 Appuyer sur [Fin].

Réglage du niveau de nettoyage de la CTI (courroie de transfert 
intermédiaire) associé à un type de papier personnalisé

Si le nettoyage automatique ne permet pas de supprimer complètement les résidus de toner sur la 
courroie de transfert, des résidus risquent de se déposer sur le papier, provoquant ainsi une 
dégradation de la qualité d'image. Dans ce cas, modifier le niveau de nettoyage de la CTI associé 
au type de papier personnalisé. 

IMPORTANT
• [Réglage effacement image CTI] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

REMARQUE
• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.
• Si l'on n'est toujours pas parvenu à atténuer le défaut après avoir réduit [-] et augmenté [+] la valeur, régler 

la tension de transfert secondaire. Une réduction [-] de la tension de transfert secondaire peut avoir pour 
effet d'atténuer le défaut. Noter toutefois qu'une augmentation ou une réduction excessive de la valeur du 
réglage Tension transfert secondaire peut avoir un impact considérable sur les résultats d'impression. 
Vérifier les résultats de l'impression à mesure que l'on effectue les réglages.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

Une réduction de la valeur [-] est 
recommandée

Une augmentation de la valeur [+] est 
recommandée

Image de 
qualité 
médiocre

Si l'on a essayé d'augmenter la valeur et 
que le résultat n'est pas satisfaisant

Si des traces de toner apparaissent sur 
les bords des zones de forte densité

Impression
Si l'on a essayé d'augmenter la valeur et 
que le résultat n'est pas satisfaisant

Si un bourrage papier se produit dès que 
le papier sort de l'ensemble de transport
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REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage effacement image CTI>.

4 Régler le niveau d'intensité du nettoyage à l'aide de la touche [+] ➞ appuyer 
sur [OK].

REMARQUE
Si l'on a essayé d'augmenter la valeur (à l'aide de la touche [+]) et que le résultat n'est pas 
satisfaisant, essayer de réduire la valeur à l'aide de la touche [-].

5 Appuyer sur [Fin].
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Réglage de la position d'agrafage avec piqûre à cheval associée à un 
type de papier personnalisé

En cas d'utilisation de la fonctionnalité de piqûre à cheval du Module de Finition P.A.C.-AB2 en 
option, si les feuilles ne sont pas pliées exactement au milieu de la brochure, il est possible de 
régler la position d'agrafage avec piqûre à cheval associée au type de papier personnalisé.

IMPORTANT
• [Régl. pos. agr. piq. à cheval] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
• Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

• Ce mode n'est disponible que si le Module de Finition P.A.C.-AB2 en option est installé.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 
été conservés.

: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 
réglages.

• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 
papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Régl. pos. agr. piq. à cheval>.
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4 Régler la position de l'agrafage avec piqûre à cheval à l'aide des 
touches [▼] et [▲] ➞ [OK].

Pour décaler la position de l'agrafage avec piqûre à cheval vers la droite en direction de la surface 
d'impression, augmenter la valeur du réglage.

Pour décaler la position de l'agrafage avec piqûre à cheval vers la gauche en direction de la surface 
d'impression, réduire la valeur du réglage.

5 Appuyer sur [Fin].

Réglage de la position des perforations associée à un type de papier 
personnalisé

Suivant le type de papier utilisé, il se peut que les feuilles ne soient pas perforées exactement au 
même emplacement. Dans ce cas, il est possible de régler la position des perforations pour 
corriger cette erreur. Par exemple, si l'on utilise différents types de papier en mode Intercalaire et 
que l'on constate que les feuilles ne sont pas perforées exactement au même emplacement, il est 
possible d'utiliser cette fonction pour effectuer un réglage fin.

IMPORTANT
• [Réglage position perforation] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés.

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression. 

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].
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REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Réglage position perforation>.

4 Régler la position des perforations à l'aide des touches [▼] et [▲] ➞ [OK].

Pour décaler la position des perforations vers le bas, augmenter la valeur du réglage.

Pour décaler la position des perforations vers le haut, réduire la valeur du réglage.

5 Appuyer sur [Fin].
83



3

Modification du réglage Correction bord arrière carré blanc associé à 
un type de papier personnalisé

Lorsqu'on utilise du papier bouclé ou du papier ayant tendance à boucler pour effectuer des copies 
recto verso, il se peut que le toner ne soit pas correctement appliqué le long du bord arrière de la 
feuille de papier et que la zone correspondante reste blanche. Dans ce cas, modifier le réglage 
Correction bord arrière carré blanc associé au type de papier personnalisé.

IMPORTANT
• [Corr. bord arrière carré blanc] ne s'affiche que si le revendeur Canon agréé local a activé la fonction 

correspondante. Lorsque ce mode est disponible, aucun utilisateur ne doit être autorisé à en modifier les 
réglages, à l'exception de l'administrateur système. Pour plus d'informations sur la modification des 
réglages, contacter le revendeur Canon agréé local.

• Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être modifiés. 

REMARQUE
Il est impossible de modifier les informations détaillées du papier utilisé pour la copie/l'impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner dans la liste le type de papier que l'on souhaite modifier ➞ 
appuyer sur [Détails/Modif.].

REMARQUE
• La signification des icônes qui s'affichent en regard de chacun des types de papier personnalisés est 

la suivante :
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont les réglages par défaut ont 

été conservés.
: Papier enregistré en mode [Dupliquer] ou [Base donn. papier] dont on a personnalisé les 

réglages.
• Le type de papier à afficher peut être sélectionné dans la liste déroulante de sélection du type de 

papier.
- [Tout] : Affiche tous les types de papier.
- [Standard] : Pour afficher uniquement les types de papier standards.
- [Personnalisé] : Pour afficher uniquement les types de papier personnalisés.

• Il est possible de trier la liste de type de papier par date d'enregistrement [Regist.], par nom [Nom] ou 
par grammage de base [Gramm.], dans la liste déroulante Trier liste par.

3 Appuyer sur [Modifier] en regard de <Corr. bord arrière carré blanc>.
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4 Appuyer sur [Recto] ou [Verso] ➞ utiliser les touches [-] et [+] sous <Niveau 
de correction> ou <Nbre de corrections> pour régler le niveau de 
correction et le nombre de corrections ➞ appuyer sur [OK].

[Niveau de correction] : Réduire la valeur à l'aide de la touche [-] si les zones de forte densité sont 
pâles le long du bord arrière de la feuille de papier. Augmenter la valeur à 
l'aide de la touche [+] si des tâches blanches apparaissent le long du 
bord arrière de la feuille de papier.

[Nbre de corrections] : Suivant le type de papier utilisé et le degré de bouclage, les tâches 
blanches qui apparaissent sur le bord arrière de la feuille sont plus ou 
moins étendues. Ce réglage permet de définir l'emplacement à partir 
duquel la machine doit effectuer la correction.

Par défaut, elle commence à appliquer le mode Correction bord arrière carré blanc à partir d'une 
ligne située à 20 mm du bord du papier. Il est possible de décaler la ligne de départ à l'aide des 
touches [-] et [+]. Pour augmenter la surface couverte (21 mm ou plus), appuyer sur [-]. Pour réduire 
la surface couverte (19 mm ou moins), appuyer sur [+].

Par exemple, si l'image devient floue à partir d'une ligne située à 22 mm du bord du papier, il est 
possible d'étendre la zone de correction à 23 mm. Dans ce cas, il convient de saisir [-3].

REMARQUE
Si l'on n'est toujours pas parvenu à supprimer les tâches blanches après avoir réduit [-] et 
augmenté [+] la valeur, essayer de réduire la tension de transfert secondaire. Noter toutefois qu'une 
réduction de la valeur du réglage Tension transfert secondaire peut entraîner une dégradation de la 
qualité d'image. Il est donc recommandé de vérifier les résultats de l'impression à mesure que l'on 
effectue les modifications. 

5 Appuyer sur [Fin].

+  0  -

Bord arrière de la feuille de papier

Zone de forte densité

Ligne de départ de la zone floue

20 mm Etendue par défaut

22 mm
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Suppression de types de papier personnalisés

IMPORTANT
Seuls les types de papier enregistrés par l'utilisateur peuvent être supprimés.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages système] ➞ [Réglages de gestion du type de 
papier].

2 Sélectionner le type de papier à supprimer ➞ [Effacer].

3 Appuyer sur [Oui].

4 Appuyer sur [Fin].
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4 Entretien périodique
4

Nettoyage automatique du chargeur
Si les originaux présentent des traces noires ou paraissent sales après leur passage dans le 
chargeur, nettoyer les rouleaux du chargeur.

REMARQUE
Le nettoyage du chargeur dure environ 20 secondes.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages/Nettoyages] ➞ [Nettoyage du chargeur].

2 Introduire 10 feuilles vierges dans le chargeur ➞ appuyer sur [Début].

Les pages doivent être déramées correctement.

Utiliser du papier au format A4 (60 à 80 g/m2).

Une fois le nettoyage terminé, essayer d'imprimer de nouveau.

REMARQUE
Pour annuler le nettoyage en cours du chargeur, appuyer sur [Annuler].

Nettoyage des fils
Si les impressions présentent des traces ou si les images ne sont que partiellement imprimées, 
nettoyer les fils corona situés à l'intérieur de la machine.

REMARQUE
• Le nettoyage des fils dure environ 35 secondes.
• Il est impossible de nettoyer les fils lors d'une impression.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages/Nettoyages] ➞ [Nettoyage des fils].

2 Appuyer sur [Début].

Une fois le nettoyage de la machine terminé, essayer d'imprimer de nouveau.
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Nettoyage du rouleau
Si des tâches ou des traces apparaissent sur les impressions, nettoyer le rouleau situé à l'intérieur 
de la machine.

REMARQUE
Le nettoyage du rouleau dure environ 1 minute.

1 Appuyer sur  ➞ [Réglages/Nettoyages] ➞ [Nettoyage du rouleau].

2 Appuyer sur [Début].

Une fois le nettoyage de la machine terminé, essayer d'imprimer de nouveau.
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5 Réduction de la fréquence des bourrages papier
5

En cas de bourrages fréquents alors qu'il n'existe pas de problème apparent avec la machine, une 
des deux raisons suivantes peut en être la cause. Suivre la procédure ci-après pour réduire la 
fréquence des bourrages.

■ Des résidus de papier sont bloqués dans la machine.
Retirer les feuilles bloquées en forçant peut avoir pour conséquence de laisser des résidus de papier à 
l'intérieur de la machine, provoquant des bourrages. Si du papier est déchiré lors de l'élimination d'un 
bourrage, s'assurer que tous les résidus sont retirés.

■ La molette de réglage du format n'est pas correctement réglée.
S'assurer que la molette de format, réglée au format spécifié dans la rubrique Mémorisation du papier (en 
mode Utilisateur), correspond bien au format du papier chargé dans le magasin papier. Si ce n'est pas le 
cas, la fréquence des bourrages peut augmenter.
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6 Procédure pour éliminer efficacement le bourrage dans les 
magasins papier
Lorsqu'un bourrage se produit dans les magasins papier et que les opérations ne sont pas 
effectuées correctement, des bourrages peuvent continuer de se produire. Cette section explique 
comment éliminer efficacement le bourrage papier des magasins papier.

Machine/Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 (en option)

Vérifier s'il y a un problème avec le papier.
- Le papier est chargé en diagonale.
- Le papier est déchiré et paraît sale.
- Plusieurs feuilles de papier sont collées entre elles.

Vérifier que la pile de papier n'est pas courbée. Retourner le papier et
vérifier que celui-ci n'est pas courbé dans la direction opposée.

Vérifier que l'on utilise
du papier recto couché.

Finition

Finition

Finition

Finition

Finition

Finition

Un bourrage
se produit.

Utiliser une nouvelle pile de papier ou modifier le type de papier.

: Ne pas appliquer 
(OK)

: Appliquer
(No Good, ou
incorrect (NG))

- Aligner le bord des feuilles et les recharger.
- Retirer les feuilles qui présentent un problème.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Bien ventiler les quatre bords du papier.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Retourner le papier et le recharger.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Régler le niveau du ventilateur pour
la séparation du papier.
Vérifier que la machine fonctionne
normalement.

Positionner sur le côté droit (Spécial) les commutateurs Environnement
des magasins papier, situés à l'avant et à l'arrière de ceux-ci.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Plier le papier dans la direction opposée à celle de la courbure.
Recharger le papier comportant des courbures inférieures à ± 5 mm.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.
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REMARQUE
Pour plus d'informations sur le réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier, voir la section 
"Réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier associé à un type de papier personnalisé," 
p. 73.
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Magasin Papier Latéral-AC1

Voir s'il y a un problème avec le papier.
-Le papier est chargé en diagonale.
-Le papier semble sale et présente des déchirures. 
-Plusieurs feuilles de papier sont attachée.
-Le papier est déjà courbé.

Vérifier que la pile de papier n'est pas courbée. Retourner la pile de 
papier et vérifier qu'elle n'est pas courbée dans la direction opposée.

Finition

Finition

Finition

Finition

Un bourrage 
papier se 
produit

Utiliser une nouvelle pile de papier ou changer de type de papier.

: Ne pas appliquer 
(OK)
: Appliquer 
(No Good (NG))

-Aligner les bords du papier et le recharger. 
-Retirer le papier posant problème.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Bien aérer les quatre côtés du papier.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Retourner la pile de papier et la recharger
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Plier le papier délicatement dans la direction opposée à celle de la courbure. 
Recharger le papier avec des courbures inférieures à ±5 mm.
Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Régler le niveau du ventilateur de séparation du papier.

    Vérifier le papier ordinaire (grammage inférieur à 200 g/   )/Papier texturé/
    Etiquettes Régler le niveau du ventilateur de séparation du papier sur [5].
    Si un bourrage se reproduit, régler le niveau du ventilateur de séparation sur [7].

    Papier ordinaire (grammage supérieur à 200 g/   )/
    Papier couché Régler le niveau du ventilateur de séparation sur [7].

    Vérifier que la machine fonctionne normalement.

Finition
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REMARQUE
Pour plus d'informations sur le réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier, voir la section 
"Réglage du niveau du ventilateur de séparation du papier associé à un type de papier personnalisé," 
p. 73.
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7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages
Si un bourrage papier se produit, les écrans suivants s'affichent.

Si l'on sélectionne [Plus tard], on peut effectuer certaines opérations (réglages de modes ou 
lecture d'originaux, par exemple), même si le bourrage papier n'est pas immédiatement éliminé.

■ Exemple d'écran indiquant l'emplacement d'un bourrage papier

■ Exemple d'écran décrivant l'élimination du bourrage papier
94



7

■ Exemple d'écran décrivant l'élimination du bourrage papier
Le symbole présenté dans la colonne [Unité] indique l'emplacement du bourrage. La colonne [Ordre des 
opérations] présente le libellé des étiquettes auxquelles il faut se reporter pour supprimer le bourrage. Les 
libellés d'étiquettes indiqués correspondent aux libellés des étiquettes apposées à l'intérieur de la machine. 
Suivre les étapes dans l'ordre indiqué dans la colonne [Priorité] pour retirer le papier bloqué.

AVERTISSEMENT
De hautes tensions sont présentes dans certaines zones à l'intérieur de la machine. Lors de 
l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre inspection interne, 
veiller à ce qu'aucun objet métallique (collier, bracelet, etc.) ne soit en contact avec elle pour 
éviter les risques de brûlure ou d'électrocution.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

• L'ensemble de fixation et la zone voisine à l'intérieur de la machine peuvent chauffer en cours 
d'utilisation. Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre 
inspection interne, il faut donc veiller à ne pas toucher ces zones pour éviter les risques de 
brûlure ou d'électrocution.

• Après avoir éliminé tous les bourrages, sortir tout de suite les mains de la machine. Même 
lorsqu'elle n'est pas en fonctionnement, les mains, les cheveux et les vêtements peuvent être 
agrippés par les rouleaux d'alimentation en cas de démarrage soudain, provoquant de possibles 
blessures et dommages.
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IMPORTANT
• S'il se produit un bourrage papier au niveau du chargeur, il n'est plus possible d'utiliser la machine. Suivre 

les indications affichées pour retirer le papier bloqué. (Voir la section "Chargeur (CRV-R1) (en option)," 
p. 142.)

• Si l'écran MEAP est affiché, un message apparaît dans la zone d'affichage du statut de la tâche/de 
l'impression. Appuyer sur [Moniteur syst.] ➞ suivre les procédures indiquées sur l'afficheur pour retirer le 
papier bloqué.

REMARQUE
En cas de bourrage de feuilles à plusieurs endroits, les dégager dans l'ordre indiqué sur l'afficheur tactile.
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8 Signification des symboles
8

Des symboles ont été associés à la machine et aux périphériques en option pour permettre à 
l'utilisateur de les identifier plus facilement. Les symboles décrits ci-dessous sont ceux présentés 
dans l'écran indiquant qu'un bourrage papier s'est produit et sur les étiquettes apposées à 
l'intérieur de la machine.

Module de liaison
Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 ou entre la machine et le Magasin Papier Latéral-AC1 (côté 
machine): p. 146
Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 (côté Magasin Papier de POD): p. 158

Plateau d'alimentation-A1
Plateau d'alimentation-A1 (en option): p. 163

Magasin Papier Latéral-AC1
Magasin Papier Latéral-AC1 (en option): p. 167

Marking engine
Marking engine (à l'intérieur de la machine): p. 111
Ensemble de transport inférieur/magasins papier de la machine: p. 111
Ensemble de transport: p. 120

Fixing station
Fixing station (à l'intérieur de la machine): p. 124
Ensemble de fixation principal: p. 125
Ensemble de fixation secondaire: p. 131
Ensemble de sortie/retournement: p. 137
Chargeur (CRV-R1) (en option): p. 142
Introducteur manuel (en option): p. 145
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REMARQUE
Le Magasin Papier de POD-A1 est désigné par le symbole "(D)" s'il est installé seul. Si le Magasin Papier 
de POD-A1 et le Magasin Papier de POD Secondaire-A1 sont tous les deux installés, le Magasin Papier de 
POD-A1 est désigné par le symbole "(Db)" et le Magasin Papier de POD Secondaire-A1 par le symbole 
"(Da)".

Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1
Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 (porte avant 
droite/module de transport horizontal) (en option): p. 151
Magasins papier du Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 (en option): p. 156
Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 ou entre la machine et le Magasin Papier Latéral-AC1 (côté 
machine): p. 146
Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 (côté Magasin Papier de POD): p. 158

Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2
Sous le capot supérieur du Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 
(en option): p. 177
Derrière la porte avant du Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 (en 
option): p. 183
Ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (en option): p. 190

Module dos carré collé-B1
Voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1

Perforeuse professionnelle-B1
Entre la fixing station et la Perforeuse professionnelle-B1: p. 170
Voir le guide d'utilisation de la Perforeuse professionnelle-B1.

Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1
Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1 (en option): p. 173

Module de réception grande capacité-C1
Voir le guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.

Massicot-C1/Massicot-C1 et Massicot 2 lames pour module brochure-A1
Voir le guide d'utilisation du Massicot-C1 ou Massicot 2 lames pour module 
brochure-A1.
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9 Etiquettes de suppression des bourrages
9

Des étiquettes indiquant la procédure de suppression du bourrage sont apposées à l'intérieur de la 
machine. L'étiquette à laquelle il faut se reporter est indiquée sur l'écran qui s'affiche lorsqu'un 
bourrage se produit. Suivre les instructions fournies dans le tableau ci-dessous pour supprimer un 
bourrage.

IMPORTANT
Le Plateau d'alimentation-A1, le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1, le 
Magasin Papier Latéral-AC1, le Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 et l'Unité 
d'intégration de module de perforation professionnelle-A1 sont fournis en option.

(A) Module de liaison (si le Magasin Papier de POD en option est 
installé)

Si un bourrage papier se produit à l'intérieur du module de liaison, les indications ci-dessous 
s'affichent sur l'écran présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les 
opérations dans l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Porte avant

2 (A) A1

3 (A) A2

4 (A) A3

Réceptacle de 
récupération

Porte avant
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(A) Si le Plateau d'alimentation-A1 ou le Magasin Papier Latéral-AC1 
en option est installé

Si un bourrage se produit dans le Plateau d'alimentation-A1 ou le Magasin Papier Latéral-AC1, 
effectuer les opérations dans l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer 
le bourrage.

■ Plateau d'alimentation-A1

■ Magasin Papier Latéral-AC1

5 (A) B1

6 (A) B2

7 (A) B3

8 Réceptacle de récupération

9 (A) C1

10 (A) C2

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Sur le plateau d'alimentation

2
Sur le plateau d'alimentation 

(Bouton d'ouverture)

3 Plateau d'alimentation (bouton d'ouverture)

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Bouton de déverrouillage

2 Bouton d'ouverture

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ordre* Emplacement (étiquette)

Plateau 
d'alimentation-A1

Bouton d'ouverture

Bouton de déverrouillage
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(B) Marking engine
Si un bourrage papier se produit à l'intérieur du marking engine, les indications ci-dessous 
s'affichent sur l'écran présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les 
opérations dans l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Capot avant droit

2 Capot avant gauche

3 (B) A

4 (B) B1

5 (B) B2

Capot avant droit

Capot avant 
gauche
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(C) Fixing station
Si un bourrage papier se produit à l'intérieur de la fixing station, les indications ci-dessous 
s'affichent sur l'écran présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les 
opérations dans l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

6 (B) C

7 (B) D

8 (B) E1

9 (B) E2

10 (B) E3

11 (B) E4

12 (B) E5

13 (B) E6

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ordre* Emplacement (étiquette)

Capot avant droit
Capot avant gauche
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Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Capot avant droit

2 Capot avant gauche

3 (C) A1

4 (C) A2

5 (C) A3

6 (C) A4

7 (C) A5

8 (C) B1

9 (C) B2

10 (C) B3

11 (C) B4

12 (C) B5

13 (C) B6

14 (C) C1

15 (C) C2

16 (C) C3

17 (C) D2

18 (C) D1

19 (C) D3

20 (C) D4

21 (C) E

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.
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(D) Magasin Papier de POD-A1 (installé seul)/Magasin Papier de 
POD Secondaire-A1

Si un bourrage papier se produit à l'intérieur du Magasin Papier de POD-A1 (installé seul) ou du 
Magasin Papier de POD Secondaire-A1, les indications ci-dessous s'affichent sur l'écran 
présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les opérations dans 
l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

REMARQUE
Le Magasin Papier de POD-A1 est désigné par le symbole "(D)" s'il est installé seul. Si le Magasin Papier 
de POD-A1 et le Magasin Papier de POD Secondaire-A1 sont tous les deux installés, le Magasin Papier de 
POD-A1 est désigné par le symbole "(Db)" et le Magasin Papier de POD Secondaire-A1 par le symbole 
"(Da)".

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Capot avant droit

2 (D) A1

3 (D) A2

4 (D) B1

5 (D) B2

6 (D) B3

Porte du module de 
transport horizontal

Magasin Papier de POD-A1

Capot avant droit
104



9

(D) Magasin Papier de POD Secondaire-A1 (côté droit dans une 
configuration tandem)

Si un bourrage papier se produit au niveau de la partie qui relie le Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 et le Magasin Papier de POD-A1, les indications ci-dessous s'affichent sur l'écran 
présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les opérations dans 
l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

REMARQUE
Le Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est désigné par le symbole "(Da)".

7 Porte du module de transport horizontal

8 (D) C1

9 (D) C2

10 (D) D

11 (D) E

12 (D) F

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ordre* Emplacement (étiquette)

Capot avant droit

Porte du module de 
transport horizontal
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Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Capot avant droit

2 (Da) A1

3 (Da) A2

4 (Da) B1

5 (Da) B2

6 (Da) B3

7 Porte du module de transport horizontal

8 (Da) C1

9 (Da) C2

10 (Da) C3

11 (Da) D

12 (Da) E

13 (Da) F

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.
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(F) Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 et Unité 
d'Insertion de Document-C1

Si un bourrage papier se produit à l'intérieur du Module de Finition-AB1/Module de Finition 
P.A.C.-AB2 et de l'Unité d'Insertion de Document-C1, les indications ci-dessous s'affichent sur 
l'écran présentant la procédure à suivre pour remédier à un problème. Effectuer les opérations 
dans l'ordre indiqué dans la colonne [Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

Porte avant

Module d'insertion

Module de Finition 
P.A.C.-AB2 et Unité 
d'Insertion de Document-C1
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Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Porte avant

2 (F) A1

3 (F) A2

4 Unité d'insertion de document

5 (F) A3

6 (F) A4

7 (F) A5

8 (F) B1

9 (F) B2

10 (F) B3

11 (F) C1

12 (F) C2

13 (F) C3

14 (F) C4

15 (F) C5

16 (F) C6

17 (F) C8

18 (F) C7

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.
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(R) Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1
Si un bourrage papier se produit à l'intérieur de Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1, les indications ci-dessous s'affichent sur l'écran présentant la procédure à 
suivre pour remédier au problème. Effectuer les opérations dans l'ordre indiqué dans la colonne 
[Ordre des opérations] pour supprimer le bourrage.

Ordre* Emplacement (étiquette)

1 Porte avant

2 (R) A

3 (R) B1

4 (R) B2

* Il se peut que ce ne soit pas dans le même ordre que sur l'illustration. Dans ce 
cas, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Couverture 
de dessus
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10 Elimination des bourrages papier
Lorsqu'un bourrage se produit, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à 
suivre pour y remédier s'affiche. Examiner toutes les zones signalées sur l'afficheur tactile et retirer 
le papier bloqué.

Si le papier bloqué se déchire lorsqu'on le retire de la machine, veiller à bien enlever tous les 
morceaux.

IMPORTANT
• Si la machine est mise hors tension alors qu'il y a un bourrage papier, la détection des bourrages ne sera 

plus possible après la remise sous tension. Il faut donc éliminer les bourrages éventuels avant la mise hors 
tension de la machine.

• Le Plateau d'alimentation-A1, le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1, le 
Magasin Papier Latéral-AC1, le Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 et l'Unité 
d'intégration de module de perforation professionnelle-A1 sont fournis en option.

• Ne pas soulever l'élévateur situé à l'intérieur des magasins papier lorsque l'interrupteur principal est sur 
MARCHE, sans quoi la machine pourrait s'endommager ou ne pas fonctionner correctement. Si l'on doit 
soulever l'élévateur (par exemple si l'on a fait tomber un objet), mettre l'interrupteur principal sur ARRET 
après avoir ouvert les magasins papier. Pour plus d'informations sur la fermeture de la machine, voir la 
section "Fermeture de la machine," p. 231.

REMARQUE
• Il arrive que des bourrages soient signalés dans certaines zones alors qu'ils n'existent pas en réalité. 

Néanmoins, il faut toujours vérifier les endroits indiqués sur l'afficheur tactile dans l'ordre précisé.

• Il est inutile de préciser à nouveau le nombre de copies ou d'impressions, y compris en cas d'impression 
de plusieurs jeux. La machine recalcule automatiquement le nombre de copies ou d'impressions à faire en 
fonction du nombre de feuilles bloquées.
110



10
Marking engine (à l'intérieur de la machine)
Lorsqu'un bourrage se produit à l'intérieur du marking engine, un écran indiquant l'emplacement du 
bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

• L'élévateur situé à l'intérieur des magasins monte et descend automatiquement. Lorsque l'on 
élimine un bourrage, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

Ensemble de transport inférieur/magasins papier de la machine

IMPORTANT
Veiller à suivre toutes les procédures, sans en oublier une seule.

1 Ouvrir la porte avant du marking engine.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.
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2 Ouvrir le guide (B-A) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

3 Retirer le papier bloqué.

4 Effectuer les opérations suivantes.

● Si le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est 
installé :

❑ Ouvrir la porte avant du module de liaison.
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● Si le Magasin Papier Latéral-AC1 est installé :

❑ Appuyer sur le bouton de déverrouillage pour écarter le magasin papier latéral de la machine.

5 Appuyer sur le bouton pour ouvrir le capot (A-A1).

6 Retirer le papier bloqué.

7 Tourner la molette (A-A2) dans le sens indiqué par la flèche et retirer le 
papier bloqué.
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8 Pousser le levier pour ouvrir le guide (A-A3).

9 Retirer le papier bloqué.

10 Fermer le guide (A-A3).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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11 Fermer le capot (A-A1) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

12 Effectuer les opérations suivantes.

● Si le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est 
installé :

❑ Fermer la porte avant du module de liaison.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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● Si le Magasin Papier Latéral-AC1 est installé :

❑ Placer la main au niveau du symbole ( ) figurant sur le magasin papier et remettre ce dernier 
dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsqu'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser en 
se pinçant les doigts.

IMPORTANT
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, vérifier que le capot (A-A1) situé du 
côté de la machine est correctement fermé.

13 Appuyer sur le bouton situé sur le magasin papier droit.

14 En la tenant par sa poignée, tirer le magasin papier vers soi jusqu'à ce qu'il 
vienne en butée.

IMPORTANT
Ne pas forcer sur le magasin papier pour le faire sortir.
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15 Retirer le papier bloqué.

16  Tourner la molette (B-B2) dans le sens indiqué par la flèche (sens des 
aiguilles d'une montre).

17 Retirer le papier bloqué.

18 Remettre le magasin papier droit dans sa position initiale.
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19 Soulever le guide (B-A) et le fermer.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

20 Appuyer sur le bouton situé sur le magasin papier gauche.

21 En la tenant par sa poignée, tirer le magasin papier vers soi jusqu'à ce qu'il 
vienne en butée.

IMPORTANT
Ne pas forcer sur le magasin papier pour le faire sortir.
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22 Retirer le papier bloqué.

23 Remettre le magasin papier gauche dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser 
en se pinçant les doigts.

24 Fermer la porte avant du marking engine.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

ATTENTION
Lors de la fermeture de la porte avant, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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25 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Ensemble de transport

1 Ouvrir la porte avant du marking engine.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.

2 Retirer le papier bloqué au niveau de B-D.

3 Faire basculer le levier (B-E1) vers la droite.
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4 Saisir le levier (B-E1) et faire sortir l'ensemble de transport en le tirant vers 
soi.

5 Ouvrir le guide (B-E2).

6 Ouvrir le guide (B-E3) et pousser le levier pour ouvrir le guide (B-E4).

7 Retirer le papier bloqué.
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8 Fermer les guides (B-E4, B-E3 et B-E2).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

9 Retirer le papier bloqué au niveau de B-E5.

10 Ouvrir le guide (B-E6).

11 Retirer le papier bloqué.
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12 Fermer le guide (B-E6).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

13 Fermer l'ensemble de transport.

ATTENTION
• S'assurer que l'ensemble de transport a été replacé dans sa position initiale.

• Lorsque l'on replace l'ensemble de transport dans sa position initiale, veiller à ne pas se 
blesser en se pinçant les doigts.

14 Remettre le levier (B-E1) dans sa position initiale.
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15 Fermer la porte avant du marking engine.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

ATTENTION
Lors de la fermeture de la porte avant, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

16 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Fixing station (à l'intérieur de la machine)
Lorsqu'un bourrage se produit à l'intérieur de la fixing station, un écran indiquant l'emplacement du 
bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

• L'ensemble de fixation et la zone voisine à l'intérieur de la machine peuvent chauffer en cours 
d'utilisation. Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre 
inspection interne, il faut donc veiller à ne pas toucher ces zones pour éviter les risques de 
brûlure.
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Ensemble de fixation principal

1 Ouvrir la porte avant de la fixing station.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.

2 Ouvrir le guide (C-A1).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

3 Retirer le papier bloqué.
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4 Fermer le guide (C-A1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

5 Ouvrir le guide (C-A2).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

6 Retirer les feuilles de papier restantes.
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7 Remettre le guide (C-A2) dans sa position initiale (un déclic se fait 
entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Soulever le guide (C-A3) et l'introduire dans la machine en le poussant vers 
le haut.

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

9 Retirer le papier bloqué.
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10 Soulever le guide (C-A3) délicatement pour le fermer.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

11 Faire basculer le levier (C-A4) vers la gauche.

12 Tirer l'ensemble de fixation principal vers soi jusqu'à ce qu'il vienne en 
butée.

ATTENTION
Les éléments situés autour de l'ensemble de fixation sont parfois très chauds. Lors de 
l'élimination d'un bourrage, veiller à ne rien toucher à l'exception du capot.
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13 Retirer le papier bloqué.

14 Ouvrir le capot (C-A5).

15 Retirer le papier bloqué.

ATTENTION
Les éléments situés autour de l'ensemble de fixation sont parfois très chauds. Lors de 
l'élimination d'un bourrage, veiller à ne rien toucher à l'exception du capot.
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16 Fermer le capot (C-A5) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

17 Fermer l'ensemble de fixation principal (un déclic se fait entendre).

18 Remettre le levier (C-A4) dans sa position initiale.
130



10
19 Fermer la porte avant de la fixing station.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

20 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Ensemble de fixation secondaire

1 Ouvrir la porte avant de la fixing station.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.
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2 Ouvrir le guide (C-B1).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

3 Ouvrir le guide (C-B2) à l'aide du levier.

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

4 Retirer le papier bloqué.
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5 Soulever le guide (C-B2) et le fermer.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

6 Fermer le guide (C-B1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

7 Ouvrir le guide (C-B3).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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8 Retirer le papier bloqué.

9 Fermer le guide (C-B3).

10 Faire basculer le levier (C-B4) vers la gauche.

11 Tirer l'ensemble de fixation secondaire vers soi jusqu'à ce qu'il vienne en 
butée.

ATTENTION
Les éléments situés autour de l'ensemble de fixation sont parfois très chauds. Lors de 
l'élimination d'un bourrage, veiller à ne rien toucher à l'exception du capot.
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12 Ouvrir le capot (C-B5).

13 Retirer le papier bloqué.

14 Fermer délicatement le capot (C-B5).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

15 Soulever le guide (C-B6) et retirer le papier bloqué.
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16 Fermer l'ensemble de fixation secondaire (un déclic se fait entendre).

17 Remettre le levier (C-B4) dans sa position initiale.

18 Fermer la porte avant de la fixing station.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

19 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Ensemble de sortie/retournement

1 Ouvrir la porte avant de la fixing station.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.

2 Saisir le guide (C-C1) et l'ouvrir.

Le guide (C-C2) s'ouvre en même temps.

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

3 Retirer le papier bloqué.
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4 Tourner la molette (C-C3) dans le sens indiqué par la flèche (sens contraire 
des aiguilles d'une montre).

5 Retirer le papier bloqué.

6 Fermer le guide (C-C1).

Fermer le guide (C-C2) simultanément.

7 Ouvrir le guide (C-D1).

ATTENTION
Lors de l'ouverture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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8 Retirer le papier bloqué.

9 Tourner la molette (C-D2) dans le sens indiqué par la flèche (sens contraire 
des aiguilles d'une montre).

10 Retirer le papier bloqué.

11 Soulever le guide (C-D1) et le fermer.
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12 Soulever le levier (C-D3).

13 Tirer l'ensemble de sortie/retournement vers soi jusqu'à ce qu'il vienne en 
butée.

14 Soulever le guide (C-D4) et retirer le papier bloqué.

15 Fermer l'ensemble de sortie/retournement (un déclic se fait entendre).
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16 Remettre le levier (C-D3) dans sa position initiale.

17 Ouvrir le guide (C-E).

18 Retirer le papier bloqué.

19 Fermer le guide (C-E) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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20 Fermer la porte avant de la fixing station.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

21 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Chargeur (CRV-R1) (en option)
Lorsqu'un bourrage se produit dans le Chargeur (CRV-R1), un écran indiquant la procédure de 
suppression du bourrage s'affiche. Pour retirer les originaux bloqués, repérer l'emplacement du 
bourrage et suivre la procédure ci-après, ainsi que celle qui s'affiche.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

1 Ouvrir le capot du chargeur et retirer les originaux se trouvant encore dans 
le chargeur.
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2 Ouvrir complètement le capot du chargeur et retirer les originaux bloqués.

3 Ouvrir le capot intérieur du chargeur en le tenant par sa languette.

4 Retirer les originaux bloqués.

5 Fermer le capot intérieur du chargeur.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

Capot intérieur
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6 Soulever le chargeur et retirer les originaux bloqués au niveau du capot 
inférieur gauche.

7 Ouvrir le capot inférieur droit et retirer les originaux bloqués.

8 Retirer les originaux situés sur la vitre d'exposition.

9 Fermer le chargeur.

ATTENTION
Fermer délicatement le chargeur en prenant soin de ne pas se pincer les mains.
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10 Fermer le capot du chargeur.

ATTENTION
Lors de la fermeture du capot du chargeur, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les 
doigts.

11 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage continue à apparaître sur l'afficheur tactile jusqu'à ce 
que le bourrage soit entièrement éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant 
l'emplacement des bourrages," p. 94.

Introducteur manuel (en option)
Lorsqu'un bourrage se produit dans l'introducteur manuel, un écran indiquant la procédure de 
suppression du bourrage s'affiche. Pour retirer les originaux bloqués, repérer l'emplacement du 
bourrage et suivre la procédure ci-après, ainsi que celle qui s'affiche.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

1 Retirer les originaux bloqués dans l'introducteur manuel.
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2 Soulever le chargeur, puis le refermer.

ATTENTION
Fermer délicatement le chargeur en prenant soin de ne pas se pincer les mains.

3 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage continue à apparaître sur l'afficheur tactile jusqu'à ce 
que le bourrage soit entièrement éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant 
l'emplacement des bourrages," p. 94.

Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de 
POD Secondaire-A1 ou entre la machine et le Magasin Papier 
Latéral-AC1 (côté machine)

Lorsqu'un bourrage se produit entre la machine et le Magasin Papier de POD ou entre la machine 
et le Magasin Papier Latéral-AC1, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à 
suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

REMARQUE
L'élimination du bourrage s'effectue de la même façon, que le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier 
de POD Secondaire-A1 ou le Magasin Papier Latéral-AC1 soit installé. Ce manuel décrit la procédure avec 
le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1.
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1 Effectuer les opérations suivantes.

● Si le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est 
installé :

❑ Ouvrir la porte avant du module de liaison.

● Si le Magasin Papier Latéral-AC1 est installé :

❑ Appuyer sur le bouton de déverrouillage pour écarter le magasin papier latéral de la machine.

2 Appuyer sur le bouton pour ouvrir le capot (A-A1).
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3 Retirer le papier bloqué.

4 Tourner la molette (A-A2) dans le sens indiqué par la flèche et retirer le 
papier bloqué.

5 Pousser le levier pour ouvrir le guide (A-A3).
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6 Retirer le papier bloqué.

7 Fermer le guide (A-A3).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Fermer le capot (A-A1) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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9 Effectuer les opérations suivantes.

● Si le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est 
installé :

❑ Fermer la porte avant du module de liaison.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

● Si le Magasin Papier Latéral-AC1 est installé :

❑ Placer la main au niveau du symbole ( ) figurant sur le magasin papier et remettre ce dernier 
dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsqu'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser en 
se pinçant les doigts.

IMPORTANT
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, vérifier que le capot (A-A1) situé du 
côté de la machine est correctement fermé.

10 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD Secondaire-A1 
(porte avant droite/module de transport horizontal) (en option)

Lorsqu'un bourrage se produit à l'intérieur du Magasin Papier de POD, un écran indiquant 
l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

REMARQUE
L'élimination du bourrage s'effectue de la même façon, que le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier 
de POD Secondaire-A1 ou le Magasin Papier de POD-A1 seul soit installé. Ce manuel décrit la procédure 
avec le Magasin Papier de POD A1.

1 Ouvrir la porte avant droite du Magasin Papier de POD.

2 Ouvrir les guides (D-A1 et D-B1).
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3 Retirer le papier bloqué.

4 Tourner les molettes (D-A2, D-B2 et D-B3) dans le sens indiqué par la flèche 
(sens des aiguilles d'une montre) aux emplacements où un bourrage papier 
s'est produit.

5 Retirer le papier bloqué.
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6 Fermer les guides (D-A1 et D-B1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

7 Ouvrir la porte du module de transport horizontal.

8 Ouvrir le guide (D-C1).

9 Retirer le papier bloqué.
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10 Tourner la molette (D-C2) dans le sens indiqué par la flèche (sens des 
aiguilles d'une montre) et retirer le papier bloqué.

11 Fermer le guide (D-C1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

12 Ouvrir le guide (D-C3) (uniquement si le Magasin Papier de POD-A1/
Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est installé).
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13 Retirer le papier bloqué (uniquement si le Magasin Papier de POD-A1/
Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est installé).

14 Fermer le guide (D-C3) (uniquement si le Magasin Papier de POD-A1/
Magasin Papier de POD Secondaire-A1 est installé).

15 Fermer la porte du module de transport horizontal.
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16 Fermer la porte avant droite du Magasin Papier de POD.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

Magasins papier du Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de 
POD Secondaire-A1 (en option)

Lorsqu'un bourrage se produit dans un magasin papier du Magasin Papier de POD, un écran 
indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• L'élévateur situé à l'intérieur des magasins monte et descend automatiquement. Lorsque l'on 

élimine un bourrage, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

1 Appuyer sur le bouton d'ouverture du magasin papier indiqué sur 
l'afficheur.

IMPORTANT
Si la machine est en mode Veille (l'afficheur tactile est éteint et seul le témoin d'alimentation est 
allumé), il se peut que le magasin papier ne s'ouvre pas. Dans ce cas, appuyer sur l'interrupteur du 
panneau de commande pour utiliser à nouveau la machine, puis appuyer sur le bouton d'ouverture 
du magasin.
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2 En la tenant par sa poignée, tirer le magasin papier vers soi jusqu'à ce qu'il 
vienne en butée.

IMPORTANT
Ne pas forcer sur le magasin papier pour le faire sortir.

3 Retirer le papier bloqué.

4 Repousser délicatement le magasin papier dans son logement, jusqu'à ce 
qu'un déclic se fasse entendre.

ATTENTION
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser 
en se pinçant les doigts.
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5 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de 
POD Secondaire-A1 (côté Magasin Papier de POD)

Lorsqu'un bourrage se produit entre la machine et le Magasin Papier de POD, un écran indiquant 
l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

1 Ouvrir la porte avant du module de liaison.

2 Ouvrir le guide (A-B1).
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3 Retirer le papier bloqué.

4 Tourner la molette (A-B2) dans le sens indiqué par la flèche et retirer le 
papier bloqué.

5 Tourner la molette (A-B2) dans le sens indiqué par la flèche et ouvrir le 
guide (A-B3).

6 Retirer le papier bloqué.
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7 Fermer le guide (A-B3) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Fermer le guide (A-B1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

9 Retirer le papier bloqué dans la fente de sortie du réceptacle de 
récupération.
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10 Ouvrir le guide (A-C1).

11 Ouvrir le guide (A-C2).

12 Retirer le papier bloqué.

13 Fermer le guide (A-C2).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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14 Fermer le guide (A-C1).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

15 Fermer la porte avant du module de liaison.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

16 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Plateau d'alimentation-A1 (en option)
Lorsqu'un bourrage se produit à l'intérieur du plateau d'alimentation, un écran indiquant 
l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

1 Retirer le papier non bloqué du plateau d'alimentation.

2 Ouvrir le plateau d'alimentation.

3 Retirer le papier bloqué.
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4 Fermer le plateau d'alimentation.

ATTENTION
Lors de la fermeture du plateau d'alimentation, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les 
doigts.

5 Appuyer sur le bouton de déverrouillage pour écarter le magasin papier 
latéral de la machine.

Si le Magasin Papier Latéral-AC1 n'est pas installé, passer à l'étape 6.

6 Appuyer sur le bouton pour ouvrir le capot (A-A1).
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7 Retirer le papier bloqué.

8 Tourner la molette (A-A2) dans le sens indiqué par la flèche et retirer le 
papier bloqué.

9 Pousser le levier pour ouvrir le guide (A-A3).

10 Retirer le papier bloqué.
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11 Fermer le guide (A-A3).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

12 Fermer le capot (A-A1) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

13 Placer la main au niveau du symbole ( ) figurant sur le magasin papier et 
remettre ce dernier dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsqu'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser en 
se pinçant les doigts.
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IMPORTANT
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, vérifier que le capot (A-A1) situé du 
côté de la machine est correctement fermé.

Si le Magasin Papier Latéral-AC1 n'est pas installé, passer à l'étape 14.

14 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Magasin Papier Latéral-AC1 (en option)
Lorsqu'un bourrage se produit à l'intérieur du magasin papier en option, un écran indiquant 
l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

1 Appuyer sur le bouton de déverrouillage pour écarter le magasin papier 
latéral de la machine.
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2 Eliminer tout bourrage papier de la zone d'alimentation.

Du papier peut également rester bloqué dans la fente d'alimentation sur le côté de la machine. 
Retirer les feuilles bloquées dans la fente d'alimentation conformément aux étapes 2 à 8 de la 
section "Entre la machine et le Magasin Papier de POD-A1/Magasin Papier de POD 
Secondaire-A1 ou entre la machine et le Magasin Papier Latéral-AC1 (côté machine)," p. 146.

3 Appuyer sur le bouton d'ouverture pour ouvrir le magasin papier.

L'élévateur interne descend automatiquement.

IMPORTANT
Si la machine est en mode Veille (l'afficheur tactile est éteint et seul le témoin d'alimentation est 
allumé), il se peut que le magasin papier ne s'ouvre pas. Dans ce cas, appuyer sur l'interrupteur du 
panneau de commande pour utiliser à nouveau la machine, puis appuyer sur le bouton d'ouverture 
du magasin.

4 Retirer le papier bloqué.

Inspecter soigneusement cette zone, car le papier peut être difficile à repérer.
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5 Remettre le magasin papier dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser 
en se pinçant les doigts.

6 Placer la main au niveau du symbole ( ) figurant sur le magasin papier et 
remettre ce dernier dans sa position initiale.

ATTENTION
Lorsqu'on remet le magasin papier dans sa position initiale, veiller à ne pas se blesser en 
se pinçant les doigts.

IMPORTANT
Lorsque l'on remet le magasin papier dans sa position initiale, vérifier que le capot (A-A1) situé du 
côté de la machine est correctement fermé.

7 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage continue à apparaître sur l'afficheur tactile jusqu'à ce 
que le bourrage soit entièrement éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant 
l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Entre la fixing station et la Perforeuse professionnelle-B1 
Lorsqu'un bourrage se produit entre la fixing station et la Perforeuse professionnelle-B1, un écran 
indiquant l'emplacement du bourrage dans la fixing station et la procédure à suivre pour y remédier 
s'affiche. Après qu'un bourrage s'est produit à l'intérieur de la fixing station, un écran indiquant 
l'emplacement du bourrage dans la perforeuse professionnelle et la procédure à suivre pour y 
remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de 

l'original ou d'une feuille de papier.

• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 
internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner 
des feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à 
l'eau chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les 
feuilles afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la 
bouche. Si cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

• L'ensemble de fixation et la zone voisine à l'intérieur de la machine peuvent chauffer en 
cours d'utilisation. Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de 
toute autre inspection interne, il faut donc veiller à ne pas toucher ces zones pour éviter 
les risques de brûlure.

1 Ouvrir la porte avant de la fixing station.

Ouvrir tout d'abord le côté droit de la porte avant.
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2 Déplacer les feuilles bloquées entre la fixing station et la Perforeuse 
professionnelle-B1 vers la fixing station et les retirer. (Voir les étapes 2 à 11 
de "Ensemble de sortie/retournement," p. 137.)

3 Ouvrir la porte avant de la perforeuse professionnelle.

4 Soulever le guide (P-A) (un déclic se fait entendre).

5 Retirer le papier bloqué.

6 Fermer le guide (P-A) (un déclic se fait entendre).
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7 Fermer la porte avant de la perforeuse professionnelle.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Fermer la porte avant de la fixing station.

Fermer tout d'abord le côté gauche de la porte avant.

ATTENTION
Lors de la fermeture de la porte avant de la fixing station, veiller à ne pas se blesser en se 
pinçant les doigts.

9 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1 
(en option)

Si un bourrage papier se produit dans l'Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1 en option, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à 
suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de 

l'original ou d'une feuille de papier.

• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 
internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner 
des feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à 
l'eau chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les 
feuilles afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la 
bouche. Si cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

• Ne placer aucun objet dans les espaces vides de l'Unité d'intégration de module de 
perforation professionnelle-A1. Le fonctionnement de la machine pourrait s'en trouver 
altéré.

1 Ouvrir la porte avant de l'Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1.
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2 Soulever le guide (R-A) (un déclic se fait entendre).

3 Retirer le papier bloqué.

4 Fermer le guide (R-A) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

5 Tourner le levier du guide (R-B1), comme le montre l'illustration ci-dessous, 
et ouvrir le guide (R-B1) (un déclic se fait entendre).

1

2
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6 Retirer le papier bloqué.

7 Faire basculer le levier du guide (R-B1) vers la gauche (un déclic se fait 
entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Ouvrir le guide (R-B2) (un déclic se fait entendre).

9 Retirer le papier bloqué.
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10 Fermer le guide (R-B2) (un déclic se fait entendre).

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

11 Fermer la porte avant de l'Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1.

ATTENTION
Lors de la fermeture de la porte avant de l'Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

12 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Sous le capot supérieur du Module de Finition-AB1/Module de 
Finition P.A.C.-AB2 (en option)

Lorsqu'un bourrage se produit lors de l'utilisation du Module de Finition-AB1 ou du Module de 
Finition P.A.C.-AB2, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y 
remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

AVERTISSEMENT
De hautes tensions sont présentes dans certaines zones à l'intérieur de la machine. Lors de 
l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre inspection interne, 
veiller à ce qu'aucun objet métallique (collier, bracelet, etc.) ne soit en contact avec elle pour 
éviter les risques de brûlure ou d'électrocution.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

1 Ouvrir la porte avant du module de finition.
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2 Appuyer à fond sur le bouton du Module de perforation-U1/W1/X1 en option 
(F-A1) pour remettre le module dans sa position initiale.

Cette procédure n'est requise que si le Module de perforation-U1/W1/X1 en option est installé et 
que le bouton (F-A1) n'est pas enfoncé.

3 Ouvrir le guide d'entrée (F-A2).

4 Retirer le papier bloqué.

Guide 
d'entrée (F-A2)
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5 Fermer le guide d'entrée (F-A2).

6 Soulever l'unité d'insertion de document en option.

Cette procédure n'est requise que si l'Unité d'Insertion de Document-C1 en option est installée.

7 Ouvrir le capot supérieur (F-A3) du module de finition et inspecter 
l'intérieur du module.

ATTENTION
Ouvrir le capot supérieur lentement (on risque de se blesser si on essaye de l'ouvrir trop 
rapidement).

IMPORTANT
Ne pas mettre l'interrupteur principal du module de finition sur Arrêt lors de l'ouverture du capot 
supérieur pour extraction du papier bloqué. En cas d'interruption accidentelle, suivre les procédures 
pour mettre sur Arrêt les interrupteurs des autres périphériques installés et de la machine, puis les 
remettre sur Marche. (Voir la section "15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de 
commande," p. 226.)

Capot 
supérieur (F-A3)
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8 Retirer les feuilles de papier bloquées qui dépassent du côté droit du 
module de finition.

9 Retirer les feuilles de papier bloquées qui dépassent du côté gauche du 
module de finition.

10 Incliner le guide de sortie (F-A4).

REMARQUE
Veiller à placer correctement la poignée du guide de sortie (au milieu, et alignée avec l'étiquette 
choisie). Il se peut que le guide de sortie ne s'ouvre pas s'il n'est pas correctement aligné sur 
l'étiquette.

Guide de sortie (F-A4)

Etiquette
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11 Retirer le papier bloqué.

12 Remettre le guide de sortie (F-A4) dans sa position initiale, et guetter le 
déclic indiquant qu'il est en place.

13 Refermer le capot supérieur (F-A3) du module de finition.

Après fermeture du capot supérieur du module de finition, appuyer sur le capot supérieur, aux 
endroit indiqués par les étiquettes, pour s'assurer que le capot est bien fermé.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

IMPORTANT
Ne pas mettre l'interrupteur principal du module de finition sur Arrêt lors de la fermeture du capot 
supérieur. En cas d'interruption accidentelle, suivre les procédures pour mettre sur Arrêt les 
interrupteurs des autres périphériques installés et de la machine, puis les remettre sur Marche. (Voir 
la section "15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de commande," p. 226.)
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14 Fermer l'unité d'insertion de document.

Cette procédure n'est requise que si l'Unité d'Insertion de Document-C1 en option est installée.

ATTENTION
Lors de la fermeture de l'unité d'insertion de document, veiller à ne pas se blesser en se 
pinçant les doigts.

15 Retirer les feuilles de papier qui dépassent de la partie ouverte (F-A5) du 
module de finition.

16 Refermer la porte avant du module de finition.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

Partie 
ouverte (F-A5)
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17 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Derrière la porte avant du Module de Finition-AB1/Module de 
Finition P.A.C.-AB2 (en option)

Si un bourrage papier se produit derrière la porte avant du Module de Finition-AB1 ou du Module 
de Finition P.A.C.-AB2 en option, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à 
suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

AVERTISSEMENT
De hautes tensions sont présentes dans certaines zones à l'intérieur de la machine. Lors de 
l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre inspection interne, 
veiller à ce qu'aucun objet métallique (collier, bracelet, etc.) ne soit en contact avec elle pour 
éviter les risques de brûlure ou d'électrocution.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

IMPORTANT
Faire attention lors de la manipulation des périphériques en option installés. Lorsque l'on ouvre la porte ou 
le capot d'un périphérique en option pour remplacer une cartouche de toner, retirer les résidus de 
perforation ou supprimer un bourrage de papier ou d'agrafes, il se peut que l'impression se poursuive 
normalement si les autres périphériques en option fonctionnent correctement et que la procédure de 
suppression du bourrage de papier ou d'agrafes ne les concerne pas.
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1 Ouvrir la porte avant du module de finition.

2 Ouvrir le guide (F-B1).

3 Retirer le papier bloqué.

4 Fermer le guide (F-B1).

Guide (F-B1)
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5 Tourner la molette (F-B2) dans le sens indiqué par la flèche (sens contraire 
des aiguilles d'une montre) pour acheminer les feuilles de papier bloquées 
vers la fente de sortie (F-B3).

6 Dégager la fente de sortie (F-B3) et retirer le papier bloqué.

7 Refermer la porte avant du module de finition.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

8 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.

Molette (F-B2)

Fente de 
sortie (F-B3)
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Unité d'Insertion de Document-C1 (en option)
Si un bourrage papier se produit dans l'Unité d'Insertion de Document-C1 en option, un écran 
indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

IMPORTANT
• Cette section considère que l'Unité d'Insertion de Document-C1 en option est installée sur le Module de 

Finition-AB1 ou le Module de Finition P.A.C.-AB2.

• Faire attention lors de la manipulation des périphériques en option installés. Lorsque l'on ouvre la porte ou 
le capot d'un périphérique en option pour remplacer une cartouche de toner, retirer les résidus de 
perforation ou supprimer un bourrage de papier ou d'agrafes, il se peut que l'impression se poursuive 
normalement si les autres périphériques en option fonctionnent correctement et que la procédure de 
suppression du bourrage de papier ou d'agrafes ne les concerne pas.

REMARQUE
Cette procédure n'est requise que si l'Unité d'Insertion de Document-C1 en option est installée.

1 Retirer tout le papier non bloqué de l'unité d'insertion de document.
186



10
2 Ouvrir le capot supérieur de l'unité d'insertion de document.

3 Retirer le papier bloqué.

4 Ouvrir le capot intérieur (F-I) de l'unité d'insertion de document.

5 Retirer le papier bloqué dans le capot intérieur (F-I).

Capot 
supérieur

Capot 
intérieur (F-I)
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6 Ouvrir le capot intérieur (F-I) et le capot supérieur de l'unité d'insertion de 
document. 

ATTENTION
Lors de la fermeture du capot intérieur et du capot supérieur de l'unité d'insertion de 
document, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

7 Soulever l'unité d'insertion de document. 

REMARQUE
S'il n'est pas possible de soulever l'unité d'insertion de document, c'est peut-être parce que du papier 
est bloqué dans le module de finition en option. Si l'on retire du papier du module de finition en 
forçant, il se peut que des morceaux de papier restent à l'intérieur du module. Pour plus 
d'informations sur l'élimination d'un bourrage papier à l'intérieur du module de finition, voir la section 
"Sous le capot supérieur du Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 (en option)," 
p. 177.

8 Retirer le papier bloqué à l'intérieur de l'unité d'insertion de document.
188



10
9 Fermer l'unité d'insertion de document.

ATTENTION
Lors de la fermeture de l'unité d'insertion de document, veiller à ne pas se blesser en se 
pinçant les doigts.

10 Recharger le papier dans l'unité d'insertion de document.

11 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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Ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (en option)
Si un bourrage papier se produit dans l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval du Module de 
Finition P.A.C.-AB2 en option, un écran indiquant l'emplacement du bourrage et la procédure à 
suivre pour y remédier s'affiche.

Suivre la procédure ci-après pour supprimer le bourrage.

AVERTISSEMENT
De hautes tensions sont présentes dans certaines zones à l'intérieur de la machine. Lors de 
l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine ou de toute autre inspection interne, 
veiller à ce qu'aucun objet métallique (collier, bracelet, etc.) ne soit en contact avec elle pour 
éviter les risques de brûlure ou d'électrocution.

ATTENTION
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec le bord de l'original 

ou d'une feuille de papier.
• Lors de l'élimination d'un bourrage, prendre garde à ne pas se couper avec les éléments 

internes de la machine. Si le papier reste bloqué, contacter le revendeur Canon local agréé.
• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, éviter de toucher le toner des 

feuilles dégagées. En cas de contact, rincer immédiatement à l'eau froide. Un lavage à l'eau 
chaude aurait pour effet de fixer le toner et de créer une tache indélébile.

• Lors de l'élimination d'un bourrage à l'intérieur de la machine, dégager doucement les feuilles 
afin d'éviter que du toner ne se détache du papier et ne pénètre dans les yeux ou la bouche. Si 
cela se produit, rincer immédiatement à l'eau froide et consulter un médecin.

IMPORTANT
Faire attention lors de la manipulation des périphériques en option installés. Lorsque l'on ouvre la porte ou 
le capot d'un périphérique en option pour remplacer une cartouche de toner, retirer les résidus de 
perforation ou supprimer un bourrage de papier ou d'agrafes, il se peut que l'impression se poursuive 
normalement si les autres périphériques en option fonctionnent correctement et que la procédure de 
suppression du bourrage de papier ou d'agrafes ne les concerne pas.

1 Ouvrir la porte avant du module de finition.
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2 Ouvrir le guide (F-C1).

3 Tourner la molette inférieure (F-C2) dans le sens indiqué par la flèche (sens 
contraire des aiguilles d'une montre) pour acheminer les feuilles de papier 
bloquées vers le guide (F-C1).

4 Tourner la molette supérieure (F-C2) dans le sens indiqué par la flèche 
(sens contraire des aiguilles d'une montre) pour acheminer les feuilles de 
papier bloquées vers le guide (F-C1).

5 Retirer le papier bloqué.

Guide (F-C1)

Molette 
inférieure (F-C2)

Molette 
supérieure (F-C2)
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6 Fermer le guide (F-C1). 

7 Si le voyant est toujours allumé, appuyer sur la molette (F-C3) et, tout en la 
maintenant enfoncée, la tourner dans le sens indiqué par la flèche (sens 
des aiguilles d'une montre), jusqu'à ce que le voyant s'éteigne.

Tourner la molette pour acheminer les feuilles de papier bloquées vers le guide de sortie du 
réceptacle des brochures.

Si le Massicot-C1 ou le Massicot 2 lames pour module brochure-A1 en option est installé, les 
feuilles de papier bloquées sont acheminées vers la courroie de transport du massicot lorsque 
l'on tourne la molette.

Si le voyant est éteint, passer à l'étape 9.

8 Retirer les feuilles de papier bloqué qui dépassent du réceptacle des 
brochures.

Si le Massicot-C1 ou le Massicot 2 lames pour module brochure-A1 en option est installé, retirer 
les feuilles de papier qui dépassent au niveau de la courroie de transport.

Voyant

Molette (F-C3)
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9 Retirer l'agrafeuse avec piqûre à cheval (F-C4).

10 Ouvrir le capot droit de l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (F-C5) et 
retirer le papier bloqué.

11 Fermer le capot droit de l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (F-C5).

ATTENTION
Lors de la fermeture du capot droit de l'agrafeuse avec piqûre à cheval, veiller à ne pas se 
blesser en se pinçant les doigts.

Porte droite de l'ensemble 
d'agrafage avec piqûre 
à cheval (F-C5)
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12 Tourner la molette de l'unité de pression (F-C6) dans le sens indiqué par la 
flèche (sens contraire des aiguilles d'une montre), puis la pousser aussi 
loin que possible vers la gauche.

Il est inutile de suivre cette procédure si l'unité de pression occupe sa position normale.

La fonction de l'unité de pression est de garantir un pliage net au centre des feuilles de papier 
imprimées en vue de constituer une brochure. Si l'unité de pression n'est pas dans sa position 
normale, le papier agrafé en mode piqûre à cheval ne peut pas être acheminé vers le réceptacle 
des brochures.

13 Ouvrir le guide de sortie (F-C8).

14 Appuyer sur la molette (F-C7) et, tout en la maintenant enfoncée, la tourner 
dans le sens indiqué par la flèche (sens des aiguilles d'une montre), 
jusqu'à ce que le voyant s'éteigne. Retirer le papier bloqué.

Unité de pression

Molette de l'unité 
de pression (F-C6)

Guide de 
sortie (F-C8)

Molette (F-C7)

Voyant
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15 Fermer le guide de sortie (F-C8).

16 Remettre délicatement l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (F-C4) 
en place dans la machine.

ATTENTION
Lorsque l'on replace l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval dans sa position initiale, 
veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

17 Refermer la porte avant du module de finition.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.

18 Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

REMARQUE
L'écran indiquant l'emplacement du bourrage s'affiche jusqu'à ce que le bourrage soit entièrement 
éliminé. Pour plus d'informations, voir le "7 Ecrans décrivant l'emplacement des bourrages," p. 94.
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11 Elimination des bourrages d'agrafes
Si un bourrage d'agrafes se produit, suivre la procédure ci-après pour l'éliminer.

 

Module de Finition-AB1/Module de Finition P.A.C.-AB2 (en option)
Si un bourrage d'agrafes se produit dans l'agrafeuse du Module de Finition-AB1 ou du Module de 
Finition P.A.C.-AB2 en option, un écran similaire à celui présenté ci-dessous s'affiche. Pour retirer 
les agrafes bloquées, repérer l'emplacement du bourrage et suivre la procédure ci-après, ainsi que 
celle qui s'affiche.

IMPORTANT
Faire attention lors de la manipulation des périphériques en option installés. Lorsque l'on ouvre la porte ou 
le capot d'un périphérique en option pour remplacer une cartouche de toner, retirer les résidus de 
perforation ou supprimer un bourrage de papier ou d'agrafes, il se peut que l'impression se poursuive 
normalement si les autres périphériques en option fonctionnent correctement et que la procédure de 
suppression du bourrage de papier ou d'agrafes ne les concerne pas.

1 Ouvrir la porte avant du module de finition.
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2 Retirer le papier en attente d'agrafage du plateau de sortie.

3 Sortir le boîtier d'agrafes.

REMARQUE
Si l'agrafeuse se situe à l'arrière et qu'il est difficile de retirer le boîtier d'agrafes, tourner vers la 
gauche la molette située en bas à gauche pour acheminer le boîtier vers l'avant.

4 Pousser la fixation du boîtier d'agrafes vers le haut.

5 Retirer toutes les agrafes bloquées et dépassant hors de la cartouche 
d'agrafes.
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6 Remettre la fixation du boîtier dans sa position initiale.

7 Repousser doucement le boîtier d'agrafes dans l'agrafeuse jusqu'à ce qu'il 
soit bien en place.

8 Refermer la porte avant du module de finition.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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Ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (en option)
Si un bourrage d'agrafes se produit dans l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval du Module de 
Finition P.A.C.-AB2 en option, un écran similaire à celui présenté ci-dessous s'affiche. Pour retirer 
les agrafes bloquées, repérer l'emplacement du bourrage et suivre la procédure ci-après, ainsi que 
celle qui s'affiche.

IMPORTANT
• Faire attention lors de la manipulation des périphériques en option installés. Lorsque l'on ouvre la porte ou 

le capot d'un périphérique en option pour remplacer une cartouche de toner, retirer les résidus de 
perforation ou supprimer un bourrage de papier ou d'agrafes, il se peut que l'impression se poursuive 
normalement si les autres périphériques en option fonctionnent correctement et que la procédure de 
suppression du bourrage de papier ou d'agrafes ne les concerne pas.

• Cette procédure est nécessaire uniquement si le Module de Finition P.A.C.-AB2 en option est installé sur la 
machine.

• Avant d'éliminer le bourrage d'agrafes, retirer toutes les feuilles que contient le réceptacle des brochures.

REMARQUE
Si un bourrage papier et un bourrage d'agrafes se produisent en même temps, commencer par traiter le 
bourrage papier.

1 Ouvrir la porte avant du module de finition.
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2 Retirer l'agrafeuse avec piqûre à cheval (F-C4).

3 Retirer le boîtier d'agrafes de l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval.

4 Saisir le boîtier d'agrafes par ses bords gauche et droit, et abaisser la 
fixation du boîtier.

5 Retirer les agrafes bloquées de la cartouche d'agrafes.
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6 Remettre la fixation du boîtier dans sa position initiale.

7 Repousser doucement le boîtier d'agrafes dans l'ensemble d'agrafage avec 
piqûre à cheval jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

8 Remettre délicatement l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval (F-C4) 
en place dans la machine.

ATTENTION
Lorsque l'on replace l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval dans sa position initiale, 
veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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9 Refermer la porte avant du module de finition.

ATTENTION
Lors de la fermeture, veiller à ne pas se blesser en se pinçant les doigts.
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12 Messages d’erreur
12
Cette section présente les différents messages qui peuvent s'afficher sur l'écran tactile, décrit les 
causes possibles et présente les solutions à envisager.

Pour obtenir des informations sur les messages non répertoriés ici, voir du Guide de la fonction 
envoi et le Guide de mise en réseau.

 

Ecran d'autodiagnostic
Si un message d'autodiagnostic s'affiche, suivre les instructions de l'afficheur tactile.

Ce type de message s'inscrit sur l'afficheur tactile dans les circonstances suivantes :

• Lorsque la lecture ou l'impression sont impossibles suite à une erreur de fonctionnement.

• Quand une décision doit être prise ou que l'on doit effectuer une action pendant la lecture, la 
copie ou l'impression.

• Quand une décision doit être prise ou que l'on doit effectuer une action sur le réseau.

La liste qui suit répertorie les messages d'erreur d'autodiagnostic, en donne les causes possibles 
et présente les solutions à envisager.

 Mettre du papier.
 

Cause 1 La machine manque de papier. Aucune impression ne peut être effectuée.
 

Solution Mettre du papier. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de référence.)
 

Cause 2 Le magasin papier n'est pas correctement inséré.
 

Solution Insérer le magasin papier en le poussant aussi loin que possible. (Voir le chapitre 7, Entretien 
périodique, du Guide de référence.)

Mettre du papier au format A4.
 

Cause Le format de papier optimal sélectionné en mode de sélectionné automatique du format papier 
n'est pas disponible dans la machine.

 

Solution 1 Charger le format papier indiqué dans la machine. Si l'on appuie sur la touche  pendant 
l'affichage de ce message, l'impression s'effectue avec le format papier sélectionné.

 

Solution 2 Si ce message reste affiché alors que le papier indiqué a été chargé, activer la sélection 
automatique du compartiment papier pour cette source d'alimentation dans les Réglages 
communs (en mode Utilisateur). (Voir le chapitre 4, Personnalisation des réglages, du Guide de 
référence.)
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 Remettre 1re page au-dessus et appuyer sur la touche Copie.
 

Cause La lecture a été interrompue en raison d'un problème lié au chargeur.
 

Solution Replacer les originaux dans l'ordre initial, première page sur le dessus. Replacer les originaux 
dans le réceptacle d'originaux du chargeur et appuyer sur .

 Remettre 1re page au-dessus et appuyer sur Copie. (Les données de l'image lue dépassent les limites de 
format de fichier de la machine. Ces paramètres seront automatiquement réglés et les orig. relus.)

 

Cause La lecture s'est interrompue car la taille des données de l'original lu dépasse la taille maximale 
acceptée par la machine.

 

Solution Recommencer la lecture depuis la première page. Si elle est toujours impossible, choisir un 
réglage inférieur pour le mode Netteté et sélectionner [Texte] pour le type d'original.

 Lecture interrompue car la taille des données de l'original lu dépasse la limite. Lecture possible si la 
[Netteté] est réduite et/ou le type d'original est réglé sur [Texte].

 

Cause La lecture s'est interrompue car la taille des données de l'original lu dépasse la taille maximale 
acceptée par la machine.

 

Solution Réduire les réglages du mode Netteté et sélectionner [Texte] comme type d'original.

 Retirer le papier du réceptacle de sortie.
 

Cause Des impressions appartenant à la tâche précédente sont toujours dans le réceptacle.
 

Solution Retirer les impressions restantes du réceptacle de sortie. L'impression reprend 
automatiquement.

 Retirer le papier du réceptacle des brochures.
 

Cause Des impressions appartenant à la tâche précédente restent dans le réceptacle des brochures du 
Module de Finition P.A.C.-AB2 en option.

 

Solution Retirer les impressions restantes du réceptacle des brochures. L'impression reprend 
automatiquement.

 La cartouche de toner peut être remplacée. (Noir)
 

Cause Le niveau de toner de la couleur indiquée est très bas.
 

Solution Préparer une cartouche de toner de la couleur indiquée. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, 
du Guide de référence.)
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 Remplacer cartouche de toner. (Noir)
 

Cause Il ne sera bientôt plus possible d'imprimer car le niveau de toner de la couleur indiquée est très 
bas.

 

Solution Remplacer la cartouche de toner de la couleur indiquée. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, 
du Guide de référence.)

Insérer la cartouche de toner. (Noir)
 

Cause La cartouche de toner de la couleur indiquée n'est pas insérée correctement.
 

Solution S'assurer que la cartouche de toner est insérée correctement. (Voir le chapitre 7, Entretien 
périodique, du Guide de référence.)

 Placer l'original sur la vitre d'exposition.
 

Cause Le mode spécifié impose de placer l'original sur la vitre d'exposition, ce qui n'a pas été fait.
 

Solution Placer l'original sur la vitre d'exposition. 

 Retirer tout original placé sur la vitre d'exposition.
 

Cause Un original est resté sur la vitre d'exposition.
 

Solution Retirer l'original de la vitre d'exposition et placer le nouvel original.

 Retirer l'original du chargeur.
 

Cause La machine ne peut pas lire l'original depuis le chargeur. Il y a un original dans le chargeur et un 
autre sur la vitre d'exposition.

 

Solution Retirer l'original du chargeur.

La vitre d'exposition est sale.
 

Cause La zone de lecture du chargeur est sale.
 

Solution Nettoyer la zone de lecture du chargeur. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de 
référence.)

Réglage des demi-teintes. Patienter.
 

Cause La machine est en train d'effectuer un réglage automatique des demi-teintes.
 

Solution Patienter. Une fois le réglage terminé, l'impression reprend.
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Niveau feutrine nett. primaire faible. Contacter SAV.
 

Cause Une feutrine de nettoyage doit être remplacée.
 

Solution Contacter le revendeur agréé Canon local.

Niveau feutrine nett. secondaire faible. Contacter SAV.
 

Cause Une feutrine de nettoyage doit être remplacée.
 

Solution Contacter le revendeur agréé Canon local.

La feutrine de CTI est usée. (Contacter le SAV.)

Cause La feutrine de nettoyage de la CTI doit être remplacée.

Solution Contacter le revendeur agréé Canon local.

Récept. toner usagé presque plein. Impr. tjrs possible.

Cause Le réceptacle de toner usagé est presque plein.

Solution Se procurer un nouveau réceptacle de toner usagé.

Remplacer le réceptacle de toner usagé.
 

Cause L'impression est impossible car le réceptacle de toner usagé est plein.
 

Solution Remplacer le réceptacle de toner usagé. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de 
référence.)

 Retirer papier du récept. de sortie stacker [a (droite)/b (gauche)].
 

Cause Il reste des feuilles imprimées lors d'une opération précédente dans le réceptacle de sortie du 
Module de réception grande capacité-C1.

 

Solution Retirer les feuilles de papier du réceptacle de sortie du Module de réception grande capacité-C1. 
Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.

 Retirer le papier de la zone d'empilage du stacker [a (droite)/b (gauche)]. (Il est possible que le stacker ne 
soit pas plein suivant la manière dont le papier est empilé. Si le papier est courbé, procéder à la correction du 
bouclage.)

 

Cause Il reste des feuilles imprimées lors d'une opération précédente dans la zone d'empilage du 
Module de réception grande capacité-C1.

 

Solution Retirer les feuilles de papier de la zone d'empilage du Module de réception grande capacité-C1. 
Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.
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 Installer le réceptacle dans la zone d'empilage du stacker [a (droite)/b (gauche)].
 

Cause Le bac du stacker du Module de réception grande capacité-C1 n'a pas été inséré.

Solution Insérer le bac du stacker dans le Module de réception grande capacité-C1. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.

 Fermer le guide d'empilage du stacker [a (droite)/b (gauche)].
 

Cause Le guide d'empilage du Module de réception grande capacité-C1 est ouvert.
 

Solution Fermer le guide d'empilage du Module de réception grande capacité-C1. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.

 Le capot du stacker est ouvert.
 

Cause La porte du Module de réception grande capacité-C1 est ouverte.
 

Solution Fermer la porte du Module de réception grande capacité-C1. Pour plus d'informations, voir le 
guide d'utilisation du Module de réception grande capacité-C1.

 Insérer la cartouche de perforation.

Cause La cartouche de perforation de la Perforeuse professionnelle-B1 n'a pas été insérée.

Solution Insérer la cartouche de perforation de la Perforeuse professionnelle-B1. Pour plus d'informations, 
voir le guide d'utilisation de la Perforeuse professionnelle-B1.

 Insérer le réceptacle de résidus de perforation.

Cause Le réceptacle de résidus de perforation de la Perforeuse professionnelle-B1 n'a pas été inséré.

Solution Insérer le réceptacle de résidus de perforation de la Perforeuse professionnelle-B1. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation de la Perforeuse professionnelle-B1.

 Vider le réceptacle de résidus de perforation.

Cause Le réceptacle de résidus de perforation de la Perforeuse professionnelle-B1 est plein.

Solution Retirer les résidus de perforation du réceptacle de la Perforeuse professionnelle-B1. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation de la Perforeuse professionnelle-B1.
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 Vider le réceptacle de résidus de massicot de brochure.
 

Cause Le réceptacle de résidus de massicot de brochure du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et du 
Massicot 2 lames pour module brochure-A1 est plein.

 

Solution Retirer les résidus de massicot de brochure du réceptacle du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et 
du Massicot 2 lames pour module brochure-A1. Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation 
du Massicot-C1 ou du Massicot 2 lames pour module brochure-A1.

 Retirer le papier du réceptacle de massicot.
 

Cause Il reste des feuilles imprimées lors d'une opération précédente dans le réceptacle de sortie du 
Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et du Massicot 2 lames pour module brochure-A1.

 

Solution Retirer le papier du réceptacle de sortie du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et du Massicot 2 
lames pour module brochure-A1. Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation du 
Massicot-C1 ou du Massicot 2 lames pour module brochure-A1.

 Une porte du périphérique de finition est ouverte.
 

Cause La porte/le capot d'un périphérique de finition est ouvert.

Solution 1 Vérifier que la porte de la Perforeuse professionnelle-B1 est fermée. Pour plus d'informations, 
voir le guide d'utilisation de la Perforeuse professionnelle-B1.

Solution 2 Vérifier que la porte avant de l'Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1 
est fermée.

Solution 3 Vérifier que la porte avant du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et du Massicot 2 lames pour 
module brochure-A1 est fermée. Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation du 
Massicot-C1 ou du Massicot 2 lames pour module brochure-A1.

 

Solution 4 Vérifier que les portes/capots du Module de Finition-AB1 ou du Module de Finition P.A.C.-AB2 
sont fermés.

 Insérer le réceptacle de résidus de massicot de brochure.
 

Cause Le réceptacle de résidus de massicot de brochure du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et du 
Massicot 2 lames pour module brochure-A1 n'est pas inséré.

 

Solution Insérer le réceptacle de résidus de massicot de brochure du Massicot-C1 ou du Massicot-C1 et 
du Massicot 2 lames pour module brochure-A1. Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation 
du Massicot-C1 ou du Massicot 2 lames pour module brochure-A1.

 Mettre des agrafes.
 

Cause La cartouche d'agrafes de l'agrafeuse du Module de Finition-AB1 ou du Module de Finition 
P.A.C.-AB2 est vide.

 

Solution Remplacer la cartouche d'agrafes de l'agrafeuse du Module de Finition-AB1 ou du Module de 
Finition P.A.C.-AB2. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de référence.)
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 Vérifier le réceptacle d'agrafes usagées.
 

Cause Le réceptacle d'agrafes usagées de l'agrafeuse du Module de Finition-AB1 ou du Module de 
Finition P.A.C.-AB2 est plein ou presque plein.

 

Solution Retirer les agrafes usagées contenues dans le réceptacle d'agrafes usagées de l'agrafeuse du 
Module de Finition-AB1 ou du Module de Finition P.A.C.-AB2. (Voir le chapitre 7, Entretien 
périodique, du Guide de référence.)

 Vérifier réceptacle de résidus papier du module de perforation.
 

Cause Le réceptacle de résidus de perforation du Module de Finition-AB1 ou du Module de Finition 
P.A.C.-AB2 est plein.

 

Solution Retirer les résidus contenus dans le réceptacle de résidus de perforation du Module de 
Finition-AB1 ou du Module de Finition P.A.C.-AB2. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du 
Guide de référence.)

 Mettre des agrafes dans l'agrafeuse avec piqûre à cheval.
 

Cause La cartouche d'agrafes de l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval du Module de Finition 
P.A.C.-AB2 est vide.

 

Solution Remplacer la cartouche d'agrafes de l'ensemble d'agrafage avec piqûre à cheval du Module de 
Finition P.A.C.-AB2. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de référence.)

Sortie papier suppl. dans récept. sup. de l'unité papier.

Cause Il reste des impressions dans le réceptacle de récupération

Solution Retirer les impressions du réceptacle de récupération.

Retirer le papier du récept. supp. de l'unité papier.

Cause Le réceptacle de récupération est plein.

Solution Retirer les impressions du réceptacle de récupération.

Le capot de l'unité papier [a (droite)/b (gauche)] est ouvert.

Cause La porte du module de transport horizontal du Magasin Papier de POD est ouverte.

Solution Suivre les instructions de l'afficheur tactile pour fermer la porte du module de transport horizontal 
du Magasin Papier de POD.

Le capot de l'unité papier b (gauche) est ouvert.

Cause La porte du module de liaison est ouverte.

Solution Suivre les instructions de l'afficheur tactile pour fermer la porte du module de liaison.
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Le capot de l'unité papier [a (droite)/b (gauche)] est ouvert.

Cause La porte avant droite du Magasin Papier de POD est ouverte.

Solution Suivre les instructions de l'afficheur tactile pour fermer la porte du Magasin Papier de POD.

 Vérifier le réceptacle de résidus de coupe de thermoreliure.
 

Cause Le réceptacle de résidus de coupe du Module dos carré collé-B1 est plein.

Solution Retirer les résidus contenus dans le réceptacle de résidus de coupe du Module dos carré 
collé-B1. Pour plus d'informations, voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

 Insérer le réceptacle de résidus de coupe du thermorelieur.
 

Cause Le réceptacle de résidus de coupe du Module dos carré collé-B1 n'a pas été inséré.

Solution Insérer le réceptacle de résidus de coupe du Module dos carré collé-B1. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

 Ajouter de la colle dans le thermorelieur.
 

Cause Il n'y a plus de colle dans le Module dos carré collé-B1.

Solution Remettre de la colle dans le Module dos carré collé-B1. Pour plus d'informations, voir le guide 
d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

 Retirer le papier du stacker du thermorelieur.
 

Cause Il reste des feuilles imprimées lors d'une opération précédente dans le stacker du Module dos 
carré collé-B1.

Solution Retirer les feuilles de papier du stacker du Module dos carré collé-B1. Pour plus d'informations, 
voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

 Insérer le stacker du thermorelieur.
 

Cause Le stacker du Module dos carré collé-B1 n'a pas été inséré.

Solution Insérer le stacker du Module dos carré collé-B1. Pour plus d'informations, voir le guide 
d'utilisation du Module dos carré collé-B1.
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 Les portes avant du thermorelieur sont ouvertes.
 

Cause Les portes avant du Module dos carré collé-B1 sont ouvertes.

Solution S'assurer que les portes du Module dos carré collé-B1 sont fermées. Pour plus d'informations, 
voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

 Le capot supérieur du thermorelieur est ouvert.
 

Cause Le capot supérieur du Module dos carré collé-B1 est ouvert.

Solution S'assurer que le capot supérieur du Module dos carré collé-B1 est fermé. Pour plus 
d'informations, voir le guide d'utilisation du Module dos carré collé-B1.

L'impression a été annulée car la longueur horizontale de la couverture de thermoreliure est trop importante. 
Vérifier la largeur du dos et le format de finition, puis raccourcir la longueur horizontale de la couverture de 
thermoreliure.

Cause Une opération de coupe avec thermoreliure a été tentée alors que la largeur de coupe du bord 
avant dépasse 49,5 mm.

Solution 1 Remplacer la couverture par une couverture plus courte afin que la largeur de coupe soit 
inférieure à 49,5 mm. Mesurer l'épaisseur du corps du livre, appliquer les formules suivantes et 
évaluer. 
(Longueur du papier de la couverture* - Epaisseur du corps du livre) / 2 - Longueur du format de 
finition*  49,5 mm
* Longueur horizontale dans le sens d'alimentation

Solution 2 La solution 1 est généralement prioritaire. Toutefois, si l'on ne dispose pas de papier d'un autre 
format pour la couverture, modifier l'épaisseur du corps du livre pour définir une largeur de coupe 
inférieure à 49,5 mm.

- Remplacer le papier du corps du livre par un papier plus épais.

- Ajouter le nombre de pages du corps du livre.

Toutefois, si l'épaisseur du corps du livre dépasse 25 mm, il est conseillé de prendre certaines 
précautions dans la mesure où d'autres erreurs peuvent se produire.

Largeur de coupe 
(inférieure à 49,5 mm)

Format de finition

Bord avant
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L'impression a été annulée car la longueur horizontale de la couverture de thermoreliure est trop importante. 
Vérifier la largeur du dos et le format de finition, puis raccourcir la longueur horizontale de la couverture de 
thermoreliure.

Cause Une opération de coupe sans thermoreliure a été tentée alors que la largeur de la brochure 
dépasse 221 mm.

Solution 1 Remplacer la couverture par une couverture plus courte afin que la largeur de la brochure soit 
inférieure à 221 mm. Mesurer l'épaisseur du corps du livre, appliquer les formules suivantes et 
évaluer. 
(Longueur du papier de la couverture* - Epaisseur du corps du livre) /2  221 mm
* Longueur horizontale dans le sens d'alimentation

Solution 2 La solution 1 est généralement prioritaire. Toutefois, si l'on ne dispose pas de papier d'un autre 
format pour la couverture, modifier l'épaisseur du corps du livre pour définir une largeur de coupe 
inférieure à 221 mm. 

- Remplacer le papier du corps du livre par un papier plus épais.

- Ajouter le nombre de pages du corps du livre.

Toutefois, si l'épaisseur du corps du livre dépasse 25 mm, il est conseillé de prendre certaines 
précautions dans la mesure où d'autres erreurs peuvent se produire.

La thermoreliure a été annulée car le volume des pages intérieures dépasse la limite. Réduire le nombre de 
pages ou remplacer par du papier plus fin, et recommencer l'opération.

Cause L'épaisseur de la largeur du corps du livre dépasse 25 mm.

Solution Suivre les solutions ci-dessous pour réduire l'épaisseur du document principal à moins de 
25 mm. 

- Remplacer le papier du corps du livre par un papier plus fin.

- Réduire le nombre de pages du corps du livre.

Avant d'exécuter ce mode, il est conseillé de vérifier l'état de bouclage du papier.
Pour cela, imprimer le corps du livre et une couverture vers le module de finition ou le stacker, et 
s'assurer que l'état de bouclage correspond aux spécifications souhaitées.

Limite supérieure
Longueur du

bouclage : 221 mm

Bord avant
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La thermoreliure a été annulée car un bourrage papier s'est produit. L'opération pourra être possible si l'on 
effectue une correction du bouclage.

Cause La thermoreliure n'a pas pu être effectuée car le papier du corps du livre imprimé ou la 
couverture présentait un bouclage supérieur à la valeur spécifiée. 
Les valeurs spécifiées sont les suivantes :

- Hauteur du bouclage : Inférieur à 10 mm

- Longueur du bouclage : Supérieur à 50 mm.

Solution Régler le niveau de correction du bouclage en utilisant une source d'alimentation (voir le 
chapitre 4, Personnalisation des réglages, du Guide de référence.), ou modifier le niveau de 
correction du bouclage du type de papier en cours d'utilisation. (Voir la section Réglage du 
niveau de correction du bouclage associé à un type de papier personnalisé, p. 52.)
Si le bouclage ne peut pas être corrigé dans la plage spécifiée en suivant le réglage ci-dessus, 
charger d'autres types de papier dans la source d'alimentation.
Avant d'exécuter ce mode, il est conseillé de vérifier l'état de bouclage du papier.
Pour cela, imprimer le corps du livre et une couverture vers le module de finition ou le stacker, et 
s'assurer que l'état de bouclage correspond aux spécifications souhaitées.

Ce numéro n'a pas été enregistré. Saisir à nouveau le numéro.

Cause Le numéro de service et le mot de passe saisis ne sont pas mémorisés.

Solution Contacter l'administrateur système du service pour obtenir le numéro de service et le mot de 
passe corrects.

Hauteur du bouclage : Inférieure à +10 mm

Hauteur du bouclage : Inférieure à -10 mm

Longueur du bouclage : 
Supérieure à 50 mm
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Liste des codes d'erreur sans message
Lorsqu'une tâche ou une opération ne s'est pas déroulée correctement, vérifier le code d'erreur et 
prendre les mesures correspondantes. Ce code s'affiche dans l'écran des détails du journal (écran 
Moniteur système). (Voir le chapitre 5, Vérification de l'état des tâches et des périphériques, du 
Guide de référence.)

Si une tâche d'envoi ou de réception ne s'est pas déroulée correctement, un code d'erreur 
s'imprime dans la colonne Résultats du rapport d'activité et du rapport d'émission. Si une tâche 
d'envoi est annulée, la mention STOP apparaît dans la colonne Résultats du rapport d'émission. 
(Voir le Chapitre 11, Impression de rapports de communication, du Guide de la fonction envoi.)

Effectuer alors les opérations requises par le code d'erreur.

# 001

Cause 1 Un bourrage papier s'est produit au niveau de la fente d'alimentation du plateau d'alimentation.

Solution Mettre les originaux en place, définir le mode de lecture et relancer la lecture.
 

Cause 2 Des originaux de différentes tailles ont été lus alors que le mode Mélange d'originaux n'était pas 
activé.

 

Solution Placer les originaux, activer le mode Mélange d'originaux et relancer la lecture.
 

Cause 3 Des originaux de différentes tailles ont été lus en mode Recto verso alors que le mode Mélange 
d'originaux n'était pas activé.

 

Solution Placer les originaux, activer les modes Recto verso et Mélange d'originaux et relancer la lecture.

# 009
 

Cause 1 Il n'y a plus de papier.
 

Solution Mettre du papier. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de référence.)
 

Cause 2 Le magasin papier n'est pas correctement inséré dans la machine.
 

Solution Insérer correctement le magasin papier. (Voir le chapitre 7, Entretien périodique, du Guide de 
référence.)

# 037
 

Cause Les documents n'ont pas pu être reçus car l'espace mémoire disponible était insuffisant.
 

Solution Supprimer les documents inutiles ou ceux qui comportent des erreurs pour libérer de l'espace 
mémoire. (Voir le Chapitre 3, Introduction aux fonctions de boîte aux lettres, du Guide des 
fonctions copie et boîte aux lettres et le Chapitre 6, Réception de documents, du Guide de la 
fonction envoi.)
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# 099
 

Cause La copie/l'impression a été interrompue.
 

Solution Recommencer l'opération de copie/d'impression.

# 701
 

Cause 1 Le numéro de service spécifié n'existe pas ou le mot de passe a changé.
 

Solution Saisir le numéro de service ou le mot de passe correct à l'aide des touches numériques  - , 
puis réessayer.

 

Cause 2 Le numéro de service ou le mot de passe a été modifié pendant le déroulement de la tâche ou 
l'option <Autoriser les impressions sans code confid.> est réglée sur "Non".

 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 703
 

Cause Le disque dur est plein et aucune autre image ne peut être lue.
 

Solution 1 Attendre quelques instants et recommencer la lecture lorsque les autres tâches d'envoi sont 
terminées.

 

Solution 2 Effacer les documents stockés dans les boîtes. Si la machine ne fonctionne toujours pas 
normalement, la mettre hors tension puis à nouveau sous tension. (Voir la section 
"15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de commande," p. 226.)

# 711
 

Cause La mémoire d'une boîte est saturée.
 

Solution Effacer les documents inutilement stockés dans la boîte. (Voir le Chapitre 3, Introduction aux 
fonctions de boîte aux lettres, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres et le Chapitre 6, 
Réception de documents, du Guide de la fonction envoi.)

# 712
 

Cause Le nombre maximal de documents est stocké dans la boîte.
 

Solution Effacer les documents inutilement stockés dans la boîte. (Voir le Chapitre 3, Introduction aux 
fonctions de boîte aux lettres, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres et le Chapitre 6, 
Réception de documents, du Guide de la fonction envoi.)

# 749
 

Cause L'affichage d'un message d'incident de fonctionnement a empêché l'exécution de la tâche.
 

Solution Mettre l'interrupteur principal sur Arrêt, attendre au moins dix secondes, puis le remettre sur 
Marche. Si la machine ne fonctionne toujours pas normalement, mettre l'interrupteur principal sur 
Arrêt, débrancher la machine et contacter le revendeur Canon local agréé. (Voir la section 
"15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de commande," p. 226.)
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# 759
 

Cause Une erreur s'est produite lors de l'envoi de l'URL d'une boîte utilisateur.
 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 816
 

Cause L'impression est impossible car le nombre limite de pages a été atteint.
 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 849
 

Cause Les informations de périphérique n'ont pas pu être distribuées car la machine client est en train 
de traiter une tâche.

 

Solution Essayer à nouveau ultérieurement lorsque la machine aura fini de traiter la tâche.

# 850
 

Cause Les informations de périphérique n'ont pas pu être distribuées car un écran se rapportant à ces 
informations est en cours d'affichage.

 

Solution Réessayer d'envoyer les informations de périphérique lorsque l'écran aura disparu de la machine 
client.

# 851
 

Cause 1 La mémoire système disponible est insuffisante.
 

Solution Vérifier la mémoire système disponible et supprimer les documents inutiles des boîtes.
 

Cause 2 La mémoire de la machine est saturée.
 

Solution Supprimer les documents inutiles ou ceux qui comportent des erreurs pour libérer de l'espace 
mémoire. (Voir le Chapitre 3, Introduction aux fonctions de boîte aux lettres, du Guide des 
fonctions copie et boîte aux lettres et le Chapitre 6, Réception de documents, du Guide de la 
fonction envoi.)

 

Cause 3 Le document ne peut pas être mémorisé car la boîte spécifiée contient déjà plus de 
2 000 documents.

 

Solution Si la boîte spécifiée en contient beaucoup, supprimer ceux qui sont inutiles.
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# 852
 

Cause Une erreur s'est produite car l'interrupteur principal a été mis du côté  pendant le traitement 
d'une tâche.

 

Solution Vérifier si l'interrupteur principal est sous tension. Si nécessaire, recommencer le traitement de la 
tâche. (Voir la section "15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de commande," 
p. 226.)

# 853
 

Cause 1 Une tâche d'impression comportant un grand nombre de pages n'a pas été exécutée en raison 
d'un manque de ressources mémoire.

 

Solution Réduire le nombre de pages à imprimer, ou attendre la fin des tâches réservées pour 
recommencer l'impression.

 

Cause 2 La tâche n'a pas pu être traitée car elle a été annulée à partir du pilote d'imprimante pendant le 
transfert des données d'impression vers la machine.

 

Solution Recommencer l'impression.
 

Cause 3 La mémoire de spoule est pleine lorsque l'option Utiliser spouleur des Réglages réseau dans les 
Réglages système (en mode Utilisateur) est réglée sur 'Oui', les données reçues de l'hôte ne 
pouvaient donc pas être spoulées.

 

Solution Régler l'option Utiliser spouleur des Réglages réseau dans les Réglages système (en mode 
Utilisateur) sur "Non", puis renvoyer les données d'impression. (Voir le Chapitre 2, Paramètres 
communs aux protocoles réseau, du Guide de mise en réseau.)

 

Cause 4 Le nombre maximal de données recevables autorisé a dépassé la limite de réception. (Voir le 
Chapitre 6, Réception de documents, du Guide de la fonction envoi.)

 

Solution Relancer l'impression une fois toutes les tâches en cours terminées. Si le problème persiste, 
vérifier que les données envoyées sont correctes.

 

Cause 5 Le nombre maximal de documents sécurisés pouvant être réservés à la fois a été dépassé.
 

Solution Imprimer ou effacer les documents sécurisés mémorisés dans le copieur et relancer l'impression.

Cause 6 La tâche n'a pas pu être traitée car l'étendue de pages définie est supérieure à 400 pages.

Solution Relancer l'impression une fois toutes les tâches en cours terminées.

# 854
 

Cause Les informations de périphérique n'ont pas pu être distribuées car les Restrictions réception infos 
périphérique sont activées dans les Réglages de distribution d'infos périphériques des Réglages 
système (en mode Utilisateur) de la machine cliente.

 

Solution Essayer de redistribuer les informations après avoir désactivé les Restrictions réception infos 
périphérique dans les Réglages de distribution d'infos périphériques des Réglages système (en 
mode Utilisateur).
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# 855
 

Cause Les informations de périphérique n'ont pas pu être distribuées car elles contiennent un langage 
non pris en charge par la machine client.

 

Solution Contacter le revendeur agréé Canon local.

# 856
 

Cause La tâche a été annulée car l'espace disponible sur le disque dur est insuffisant pour stocker les 
données temporaires.

 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 857
 

Cause Le délai de réception des données est écoulé ou la tâche a été annulée au niveau de l'hôte.
 

Solution Vérifier que le réseau fonctionne correctement et relancer l'impression.

# 858
 

Cause Il y a un problème avec les données d'impression envoyées par une application externe.
 

Solution Vérifier les paramètres des données envoyées à la machine, s'assurer qu'elles sont compatibles 
avec celle-ci et réessayer d'envoyer les données.

# 859
 

Cause 1 Une erreur de compression s'est produite au niveau des données d'image.
 

Solution Vérifier les réglages et relancer l'impression.
 

Cause 2 L'original n'a pas été correctement lu ou orienté.
 

Solution Vérifier les réglages de lecture, et essayer de recommencer la lecture.

# 860
 

Cause 1 Un bourrage s'est produit pendant l'impression.
 

Solution Recommencer l'impression.
 

Cause 2 L'utilisateur a essayé d'imprimer sur des transparents non compatibles avec cette machine.
 

Solution Charger des transparents compatibles avec la machine et relancer l'impression.

# 861
 

Cause Une erreur s'est produite lors du traitement des données PDL ou des données d'image.
 

Solution Confirmer les réglages d'impression choisis pour l'impression à partir d'un ordinateur.
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 # 862

Cause 1 Des données d'impression ou des réglages non pris en charge ont été reçus.

Solution Remplacer les données d'impression ou modifier les réglages d'impression et relancer 
l'impression.

 

Cause 2 Les réceptacles du module de finition ont dépassé leur capacité.
 

Solution Remplacer les données d'impression ou modifier les réglages d'impression et relancer 
l'impression.

 

Cause 3 Une combinaison de réglages non autorisée a été utilisée.
 

Solution Remplacer les données d'impression ou modifier les réglages d'impression et relancer 
l'impression.

 

Cause 4 Des données ou données d'image ont été imprimées alors que leur compatibilité n'était pas 
garantie.

 

Solution Remplacer les données d'impression ou modifier les réglages d'impression et relancer 
l'impression.

# 863
 

Cause Une erreur s'est produite lors du traitement des données PDL ou des données d'image.
 

Solution Vérifier les réglages et relancer l'impression.

# 864
 

Cause 1 La carte contrôleur ou la carte de commande est absente ou ne fonctionne pas correctement.
 

Solution Contacter l'administrateur système.
 

Cause 2 La carte contrôleur ou un contrôleur externe n'a pas pu être correctement identifié.
 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 865
 

Cause Les fonctions d'exécution de tâche sont limitées.
 

Solution Contacter l'administrateur système.

# 887

Cause Les informations de périphérique n'ont pas pu être distribuées car elles contiennent des 
éléments de la base de données papier non pris en charge par la machine client.

Solution Contacter le revendeur agréé Canon local.
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13 Saturation de la mémoire pendant la lecture
En cas de saturation de la mémoire lors de la lecture d'originaux, les écrans suivants s'affichent.

REMARQUE
La mémoire de la machine peut stocker environ 6 200 pages d'images numérisées. Sur ce total, environ 
6 000 pages sont partagées par les différentes fonctions, notamment de copie, d'impression et de boîte 
aux lettres. En outre, chaque fonction peut stocker le nombre de pages suivant :

Copie : 100 pages
Impression : 100 pages (hors tâches d'impression sécurisée)

Par exemple, la fonction Copie peut stocker jusqu'à 3 800 pages d'images numérisées. 
100 + 6 000 = 6 100 pages (chiffres approximatifs)
Le nombre de pages que la mémoire est capable de stocker peut différer de ces valeurs en fonction de 
l'espace nécessaire pour les documents stockés dans les boîtes et de ceux qui se trouvent dans la file 
d'impression.

1 Suivre la procédure ci-dessous :

● Si un message demandant si l'on veut imprimer les pages lues et mémorisées 
s'affiche :

❑ Sélectionner [Oui], [Non] ou [Autre fonction].
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Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[Oui] : Les pages en mémoire s'impriment. Une fois l'impression terminée, lire les 
originaux suivants.

[Non] : Les pages en mémoire ne s'impriment pas.

[Autre fonction] : Permet de sélectionner une autre fonction qui n'est pas utilisée.

● Lorsque l'écran ci-après s'affiche :

❑ Sélectionner [Annuler] ou [Autre fonction].

Les détails de chaque élément sont présentés ci-dessous.

[Autre fonction] : Permet de sélectionner une autre fonction qui n'est pas utilisée.

[Annuler] : La tâche en cours est annulée et l'afficheur revient à l'écran des fonctions 
de base. Recommencer la numérisation une fois la tâche en cours terminée.
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14 Message d’incident de fonctionnement
En cas de problème empêchant le bon fonctionnement de la machine, un écran similaire à l'écran 
ci-après s'affiche. Suivre les instructions de l'afficheur tactile.

 

Contacter le revendeur agréé Canon local
Si un message semblable à celui présenté ci-dessous s'affiche, suivre la procédure décrite 
ci-après.

 

AVERTISSEMENT
Ne pas brancher ni débrancher le cordon d'alimentation avec des mains humides car cela 
pourrait provoquer une électrocution.

ATTENTION
Toujours tenir la fiche du cordon pour débrancher la machine. Le fait de tirer directement sur le 
cordon risque d'endommager celui-ci, notamment en exposant les fils internes ou en les 
arrachant. Un cordon endommagé peut provoquer une fuite de courant, avec risque d'incendie 
ou d'électrocution.

IMPORTANT
Lorsque l'on met l'interrupteur principal sur la position " ", les tâches d'impression en attente sont 
perdues.

1 Appuyer sur [Fermeture]. L'interrupteur principal de la machine se met 
automatiquement sur le côté .
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2 Attendre au moins 10 secondes avant de le mettre sur le côté I.

IMPORTANT
Pour savoir comment mettre l'interrupteur principal du côté I, voir la section "Mise sous tension de la 
machine," p. 226.

3 Si la machine ne fonctionne toujours pas normalement, effectuer la 
procédure ci-dessous, puis contacter ensuite le revendeur Canon local 
agréé.

❑ Appuyer sur [Fermeture], puis mettre l'interrupteur principal sur le côté .

❑ Retirer la fiche du cordon d'alimentation de la prise secteur.

IMPORTANT
Pour plus d'informations sur la fermeture de la machine, voir la section "Fermeture de la machine," 
p. 231.

REMARQUE
Avant de contacter le revendeur agréé Canon local, préparer les informations suivantes :
- Nom du produit
- Précisions sur le dysfonctionnement
- Code d'erreur indiqué sur l'afficheur tactile

(côté I)

(côté    )
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Activer le Mode Fonctions limitées à partir de l'écran Message 
d'incident de fonctionnement

Si un écran Message d'incident de fonctionnement s'affiche, même après avoir redémarré la 
machine, il est dans certains cas possible de continuer à utiliser la machine. Si l'écran indiqué à 
l'étape 1 s'affiche, activer temporairement le mode Fonctions limitées, jusqu'à ce que le problème 
soit résolu. 

IMPORTANT
Lorsque l'on met l'interrupteur principal sur la position " ", les tâches d'impression en attente sont 
perdues.

REMARQUE
Si le Mode Fonctions limitées est activé depuis l'écran Message d'incident de fonctionnement, le Mode 
Fonctions limitées des Réglages communs (en mode Utilisateur) l'est aussi. (Voir le chapitre 4, 
Personnalisation des réglages, du Guide de référence.)

1 Appuyer sur [Mode Fnctns limitées].

2 Appuyer sur [Oui].

Appuyer sur [Non] afin de ne pas activer le mode Fonctions limitées.

Un message invitant à appuyer sur [Fermeture] et à mettre l'interrupteur principal sur Arrêt puis sur 
Marche s'affiche.
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3 Appuyer sur [Fermeture]. L'interrupteur principal de la machine se met 
automatiquement sur le côté .

4 Attendre au moins 10 secondes avant de le mettre sur le côté I.

La machine démarre en mode Fonctions Limitées.

IMPORTANT
Pour savoir comment mettre l'interrupteur principal du côté I, voir la section "Mise sous tension de la 
machine," p. 226.

(côté I)

(côté    )
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15 Interrupteur principal et interrupteur du panneau de 
commande
La machine est munie de deux interrupteurs, un interrupteur principal et un interrupteur 
d'alimentation sur le panneau de commande, ainsi que d'un disjoncteur qui détecte les surtensions 
ou les courants de fuite.

 

Mise sous tension de la machine
Cette section explique comment mettre la machine sous tension.

1 S'assurer que la fiche du cordon d'alimentation est bien enfichée dans la 
prise secteur.

AVERTISSEMENT
Ne pas brancher ni débrancher le cordon d'alimentation avec des mains humides car cela 
pourrait provoquer une électrocution.

2 Si la clé de sécurité est insérée dans la machine, veiller à ce qu'elle soit en 
position déverrouillée (tournée vers la droite).

3 Mettre les périphériques en option installés sur la machine sous tension 
(Magasin Papier de POD-A1, Module de Finition-AB1, Module de Finition 
P.A.C.-AB2, Module de réception grande capacité-C1, Module dos carré 
collé-B1, Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1). 
Mettre l'interrupteur principal en position "I". L'interrupteur principal se 
situe en dessous du panneau de commande.

Le témoin d'alimentation situé sur le panneau de commande s'allume lorsque l'interrupteur 
principal est du côté I.

Clé de sécurité
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IMPORTANT
• Si le témoin d'alimentation ne s'allume pas alors que l'interrupteur principal est sur la position "I", 

vérifier que le disjoncteur est sur Arrêt. (Voir la section "16 Si la mise sous tension est impossible," 
p. 236.)

• Pour redémarrer la machine, il est nécessaire de la mettre hors tension. (Voir la section Fermeture de 
la machine, p. 231.) attendre au moins 10 secondes et remettre la machine sous tension. (Voir la 
section Mise sous tension de la machine, p. 226.)

• Toujours maintenir l'interrupteur principal de la porte avant de la Perforeuse professionnelle-B1 sur le 
côté "I". Dans ce cas, l'interrupteur principal de la Perforeuse professionnelle-B1 fonctionne 
automatiquement avec celui de l'Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1.

• Si l'interrupteur principal de la Perforeuse professionnelle-B1 est tourné du côté " ", le basculer du 
côté "I" avant d'actionner l'interrupteur principal de l'Unité d'intégration de module de perforation 
professionnelle-A1.

REMARQUE
Si un périphérique en option n'est pas mis sous tension ou qu'il n'est pas branché correctement sur 
la machine quand l'interrupteur principal de celle-ci est mis sur Marche, un écran semblable à celui 
représenté ci-dessous apparaît sur l'afficheur tactile. Il faut alors vérifier les interrupteurs 
d'alimentation et les branchements avec la machine du périphérique en option indiqué par l'afficheur 
tactile, puis appuyer sur [Détection unité]. Pour démarrer la machine sans détecter le périphérique en 
option, appuyer sur [Continuer démarr.]. Pour changer la configuration des périphériques en option 
de la machine, faire appel au revendeur agréé Canon local.
227



15
4 Les écrans ci-dessous s'affichent pendant le chargement du logiciel 
système.

● Si l'authentification de connexion par le service de connexion SDL (Simple Device 
Login) ou SSO (Single Sign-On) n'est pas définie alors qu'une application autre 
que MEAP est sélectionnée comme fonction initiale dans les Réglages communs 
(en mode Utilisateur) :

❑ L'écran de démarrage s'affiche jusqu'à ce que la machine soit prête à lire.

Si un message apparaît sur l'écran tactile, passer à l'étape 5.

❑ L'écran ci-dessous s'affiche quand la machine est prête à lire.

La machine est prête pour la lecture environ une minute après l'apparition de l'écran ci-dessus.

REMARQUE
• Lorsque le message <Réservation de copies possible.> apparaît sur l'afficheur tactile, il est possible 

de spécifier des réglages, et la copie ou l'impression commence automatiquement dès que la 
machine est prête. (Voir le Chapitre 2, Introduction aux fonctions de copie, du Guide des fonctions 
copie et boîte aux lettres.)

• Dans le cas ci-dessus, les réglages standards sont sélectionnés.
• Les réglages copie standards sont les suivants :

- Taux de reproduction : 1/1 (100 %)
- Sélection du papier : Sélection automatique du papier
- Réglage de la densité : Réglage manuel de la densité
- Capacité : 1
- Mode couleur : Sél. couleur auto
- Fonction de copie : Recto  Recto

• Les réglages standard pour chaque fonction de la machine (Copie, Boîte aux lettres et Envoi) sont 
définis en usine, mais il est possible de les modifier en fonction des besoins. (Voir le chapitre 9, 
Personnalisation des réglages, du Guide des fonctions copie et boîte aux lettres et le chapitre 8, 
Personnalisation des réglages de communication, du Guide de la fonction envoi.)
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• En mode Utilisateur, il est possible de sélectionner les fonctions à afficher dans l'écran des fonctions 
de base à la mise sous tension. (Voir le chapitre 4, Personnalisation des réglages, du Guide de 
référence.)

• Si l'on appuie sur [➞] dans l'écran des fonctions de base immédiatement après que la machine est 
activée, l'écran devient vierge. Patienter quelques instants, puis appuyer de nouveau sur [➞].

• Il se peut qu'un Macintosh hors tension connecté à la machine via un câble USB redémarre lorsque 
l'on met la machine sous tension. Dans ce cas, déconnecter la machine du Macintosh. (Un 
concentrateur USB installé entre la machine et le Macintosh peut résoudre le problème.)

● Si l'authentification de connexion par le service de connexion SDL ou SSO n'est 
pas définie et que MEAP est sélectionnée comme fonction initiale dans Réglages 
communs (en mode Utilisateur) :

❑ L'écran de démarrage s'affiche jusqu'à ce que la machine soit prête à lire.

❑ Une fois l'écran de démarrage disparu, l'écran de démarrage MEAP s'affiche. 

Il est possible d'appuyer sur [➞] pour afficher l'écran des fonctions de base et utiliser les 
fonctions de copie et de boîte aux lettres même si l'écran de démarrage MEAP est toujours 
affiché.

❑ L'écran des applications MEAP est affiché.
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● Si l'authentification de connexion par le service de connexion SDL ou SSO est 
définie :

❑ L'écran de démarrage s'affiche jusqu'à ce que la machine soit prête à lire.

❑ Une fois l'écran de démarrage disparu, l'écran de démarrage MEAP apparaît, quels que soient 
les réglages d'affichage de fonction.

IMPORTANT
• Si l'on met l'interrupteur principal sur Arrêt, il faut attendre au moins 10 secondes avant de le 

remettre sur Marche. Pour plus d'informations sur le redémarrage (c'est-à-dire la mise hors tension 
de la machine, suivie de sa mise sous tension), voir la section "15 Interrupteur principal et 
interrupteur du panneau de commande," p. 226.

• Ne pas mettre l'interrupteur principal sur Arrêt si le Kit fonctions envoi couleur en option est activé. 
L'envoi ou la réception de documents I-fax est impossible lorsque la machine est hors tension. 

• Si le service de connexion défini est SSO ou SDL, la machine nécessitera davantage de temps avant 
d'être prête à lire.

5 Si un service de connexion est utilisé, veiller à suivre la procédure 
associée à ce service de connexion.

REMARQUE
• En cas de gestion des numéros de service à l'aide du Lecteur de Carte-C1 en option, voir le 

Chapitre 3, Périphériques en option, du Guide de référence.
• En cas de gestion des numéros de service, voir le chapitre 2, Opérations de base, du Guide de 

référence.
• En cas d'utilisation de SDL ou SSO, voir le chapitre 2, Opérations de base, du Guide de référence.
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Interrupteur du panneau de commande
Appuyer sur l'interrupteur du panneau de commande pour quitter le mode Veille et rétablir le 
fonctionnement normal.

REMARQUE
• En mode Veille, la machine peut recevoir des documents provenant d'un ordinateur et les imprimer. Il est 

également possible de recevoir des documents I-Fax en mode Veille.

• Il faut environ 7 minutes (C7000VP/C6000VP) ou 11 minutes (C6000) pour que la machine repasse en 
mode de fonctionnement normal, une fois le mode Veille désactivé.

• Si la consommation d'énergie en mode Veille est réglée sur "Mini", l'afficheur tactile peut mettre plus de 
10 secondes pour apparaître après une pression sur l'interrupteur du panneau de commande. 

 

Fermeture de la machine
Si des tâches sont en train d'être traitées ou si une application MEAP est en cours d'exécution 
lorsque le mode de fermeture est activé, la machine invite à confirmer et à annuler toutes tâches 
existantes, puis restreint l'accès au disque dur. De cette façon, le disque dur sera protégé contre 
les erreurs d'accès lors de la prochaine mise sous tension de la machine. Lors de la fermeture de 
la machine, un processus de refroidissement interne s'opère afin de permettre sa fermeture en 
toute sécurité. Suivre la procédure ci-dessous pour fermer la machine en toute sécurité.

ATTENTION
Si l'interrupteur principal est mis sur Arrêt sans suivre la procédure décrite ci-dessous, les 
copies imprimées lors de la prochaine utilisation de la machine pourront présenter des 
problèmes. Dans ce cas, l'impression redeviendra normale après un certain nombre de feuilles.

IMPORTANT
Ne pas faire passer la machine en mode de fermeture pendant le téléchargement de polices.

1 Appuyer sur l'interrupteur du panneau de commande en le maintenant 
enfoncé pendant plus de trois secondes.

Si la machine est en mode Veille, commencer par appuyer sur l'interrupteur du panneau de 
commande pour annuler le mode Veille, puis appuyer de nouveau sur cet interrupteur et le 
maintenir enfoncé pendant plus de trois secondes.

L'écran de vérification des tâches s'affiche.
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REMARQUE
• Il est possible de forcer la fermeture de la machine en appuyant sur  ➞ [Réglages communs] ➞ 

[Mode de fermeture].
• Il est impossible de forcer la fermeture de la machine dans les cas suivants :

- Lorsque la machine reçoit et met à jour les informations des périphériques.
- Lorsque la machine importe ou exporte des données à l'aide de la fonction Interface utilisateur 

distante.
• Outre les cas ci-dessus, il peut arriver exceptionnellement que la machine ne passe pas en mode de 

fermeture même si l'on appuie et maintient enfoncé l'interrupteur d'alimentation du panneau de 
commande pendant plus de trois secondes. Dans ce cas, suivre la procédure indiquée sur l'afficher 
tactile pour mettre la machine hors tension.

2 Confirmer que les tâches en cours de traitement ou en attente de traitement 
peuvent être annulées ➞ appuyer sur [Début].

Le traitement des tâches continue jusqu'à ce que l'on appuie sur [Début].

Pour annuler le mode de fermeture, appuyer sur [Annuler].

Si aucune tâche n'est en cours, passer à l'étape 4.

REMARQUE
• Les tâches affichées dans l'écran de vérification des tâches sont les suivantes :

- Tâches de copie et d'impression en cours (y compris les impressions sécurisées) ;
- Tâches de copie et d'impression en attente de traitement (y compris les impressions sécurisées). 

• Dans l'écran de vérification des tâches, la tâche en cours s'affiche sur la première ligne et est suivie 
par les autres tâches répertoriées dans leur ordre de réservation (jusqu'à sept tâches).

3 Vérifier le message affiché ➞ appuyer sur [Oui].

Si des tâches sont en cours d'exécution ou en attente d'être exécutées.
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Si les informations de périphérique sont en cours de distribution.

Toutes les tâches en cours de traitement ou en attente de traitement répertoriées dans l'écran de 
vérification sont annulées. La machine et tous les autres transferts en cours sur le réseau 
commencent également à se refermer.

L'écran Fermeture en cours s'affiche.

L'écran ci-après s'affiche.

Pour utiliser la machine après avoir lancé le processus de fermeture, appuyer sur [Redémarrer] 
➞ [Oui].

Si l'on appuie sur [Redémarrer] lors de la mise à jour des informations de périphérique, un 
message demandant l'autorisation de poursuivre s'affiche sur l'écran. Appuyer sur [Oui].

ATTENTION
• Il est possible de forcer la fermeture de la machine (passant outre la procédure normale 

d'annulation des tâches) en appuyant sur [Fermeture forcée]. Toutefois, il n'est pas 
recommandé de procéder de cette manière dans la mesure où la touche [Fermeture forcée] 
provoque l'interruption du processus de fermeture avant qu'il ne soit terminé, ce qui peut 
endommager la machine ou entraîner des pertes de données. Il convient de noter que 
Canon ne sera pas responsable des préjudices éventuels liés à la perte des données 
stockées sur le disque dur. Pour plus d'informations, contacter le revendeur Canon agréé 
local.

• Ne jamais mettre l'interrupteur des périphériques en option sur Arrêt avant l'affichage de 
l'écran de l'étape 4.
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REMARQUE
• La fermeture complète de la machine peut prendre plus d'une heure du fait du processus de 

refroidissement interne.
• La fermeture complète de la machine peut prendre plus d'une heure selon l'application utilisée.

• La touche [Fermeture forcée] peut mettre plusieurs minutes à s'afficher.

• Le message de confirmation s'affiche lorsque l'utilisateur appuie sur [Fermeture forcée] dans les cas 
suivants : Suivre les instructions fournies dans le message.
- le matériel est en cours de fermeture ;
- la mise à jour des informations des périphériques est en cours.

4 Lorsque l'écran ci-après s'affiche, appuyer sur l'interrupteur principal du 
périphérique en option (Magasin Papier de POD-A1, Module de 
Finition-AB1, Module de Finition P.A.C.-AB2, Module de réception grande 
capacité-C1, Module dos carré collé-B1 ou Unité d'intégration de module de 
perforation professionnelle-A1) du côté " ".

IMPORTANT
• La machine peut continuer de fonctionner pendant ou après le processus de fermeture. Ne pas 

débrancher le cordon d'alimentation jusqu'à ce que la machine soit complètement arrêtée.
Lorsque le processus de fermeture prend fin, l'interrupteur principal de la machine se met 
automatiquement en position " ".

 (côté I)

 (côté    )
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• Toujours maintenir l'interrupteur principal de la porte avant de la Perforeuse professionnelle-B1 sur le 
côté "I". Dans ce cas, l'interrupteur principal de la Perforeuse professionnelle-B1 fonctionne 
automatiquement avec celui de l'Unité d'intégration de module de perforation professionnelle-A1.
235



16 Si la mise sous tension est impossible
16
Si la machine ne fonctionne pas du tout, alors que l'interrupteur principal et l'interrupteur du 
panneau de commande sont tous les deux du côté I, toujours s'assurer que le disjoncteur n'est pas 
sur Arrêt.

Si le disjoncteur est sur Arrêt, prendre contact avec le revendeur agréé Canon local sans essayer 
de le remettre sur Marche.

 

AVERTISSEMENT
Si le disjoncteur est sur Arrêt, ne pas le remettre sur Marche. Cela pourrait occasionner un 
incendie, une électrocution, un dégagement de fumée ou le déclenchement des autres 
disjoncteurs du local.

(côté    )

(côté I)
MARCHE

ARRET
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